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ACTE PRIMER 


El Fogueral és una antiga possessió rural 
que pervé de les últimes èpoques dels Aus- 
tries i té tant de masia com de casal nobi- 
liuri. Bastida lluny del poble, en un puig a 
la vora del Ter, domina les terres que duen el 
seu nom, i el riu que s'arrossega sota d'ella. 
La fundació de la casa, voltada pel misteri 
d'una antiga llegenda espantosa, on es barre- 
gen fets de lladres, assassinats i fins poders 
infernals, pesa encara damunt d'ella, i sembla 
seguir els destins dels qui l'habiten, en el dia 
d'avui on l'acció té lloc. 

Aquesta, té inici i desenllaç en una gran 
cambra austera, humida i una mica fosca, Les 
parets són de pedra que sols es veu nua en les 
llindes de les portes, maecisses i renegrides. 
N'hi han dues a l'esquerra tancades per groi- 
Xudes fulles de noguer esculpides a l'estil bar- 
roc: per la del primer terme es va a la cambra 
de Marcel, per la del segon, a la que se'n diu 
de l'estudiant. A la dreta, centrant el pany 
de paret, una gran llar de pedra, amb escultu- 
tes, i al seu costat, en segon terme, una altra 
porta que és la de la cambra de Jaume d'O- 
riana. Al fons, una gran balconada que dóna 
a una guleria d'arcs, a través dels quals es 
veu el puisatge de les terres propietat del Fo- 
gueral, camps de froment i de moresc, pastu 
ratges i boscúries, seguint hores i més hores 


y 


fins arribar a unes muntanyes alteroses. A la 
dreta, de fons, cap el recó, una porteta petita, 
que quan s'obre deix veure una altra galeria 
d'arcs, perdent-se vers el fons i fent angle rec. 
te amb la que es veu per la portalada central 
i que es tanca, per unes vidrieres. — 

Les parets de la cambra, estan tapiçades de 
domaç deslluit d'un verd fosc, que contrasta 
amb la blancor estrident dels arcs, emblanqui- 
nats amb calç violentment, El sostre és de 
fusta, enteixinat, i amb vestigis de daurats que 
resplandeix opacament: el terra també de 
fusta. : : 

Els mobles d'èpoques diferentes, estau un xic 
deslluits i barrejats, a l'esquerra, en primer 
terme, un escriptori antic, de dama, que s o- 
bre i tanca, més al centre, una taula molt 
gran, amb tres sillons de cuiro i un escambell 
davant. En el pany de paret d'entremig de les 
cambres de Marcel i l'estudiant, un petit sofà 
Lluís XV, i un altre d'igual al fons esquerra. 
Al fons dreta un gran armari escolpit de fusta 
fosca, i al recó que fa al costat de la porta, pe- 
tita del fons i la paret de la dreta, una cu- 
pella oberta en el mur amb un Crist de metall 
clavat en creu, davant del qual penja una 
llàntia encesa, sempre. Algunes cadires repar- 
tiídes per la cambra. Quadres vells i tumats 
per les parets, sobre el sofà del fons, Gues Cor- 
nucàòpies, i damunt del de l'esquerra, una gran 
pintura, representant al primer dels d'Oriana 


/ 
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a cavall, envoltat d'una llum sinistra. Del 
quadre, patinat pel temps, sols es destaquen 
amb vigor la faç, un xic esperitada del pri- 
mer senyor del Fogueral, que. es reflexa en 
i gran mirall entelat que hi ha damunt la 
ar. 

Del sostre no penja cap llum, mes en la 
taula, n'hi ha un de bronze, amb tres metxes 
per a petroli i damunt de la llar, dos cane- 
lobres d'argent amb espelmes. 

En els vitralls que tanquen el fons, unes 
mans de dona han penjat la suavitat d'u- 
nes cortines de seda blanca, i sota la taula 
i davant la llar dues grans catifes apaguen 
la remor de les petjades. 

A primer terme dreta un antic rellotge de 
caixa, que canta les hores, amb campana de 
so apagat i llarg, molt llarg, en aquella casa 
on fins el temps sembla deturar-se com re- 
tingut per una ma terrible i poderosa. 

Les fustes cruixen de corcs, per les parets, 
regala l'humitat, alguna porta quan es tan- 
ca, gemega llargament, altra amb les fron- 
tices ben untades, sembla que sols s'obri en 


silenci per a deixar pas al crim... i fins quan 


totes les veus callen i tot reposa en quietud 
diries que allí algú plora, més sense saber 
dir a on. 


És al matí d'un jorn de Primavera. En el 
cèl, d'un blau puríissim, esclata el sol com 
una flor de meravella, juga en els arcs de 
la galeria i fins dóna una ullada en la 
cambra, mes sens gosar entrar massa en- 
dins. No hi ha ningú. Sols fora, a la ga- 
leria repenjada en els arcs, SARA goita L'en- 
là, abstreta. No fa fred, però la llar està 
encesa. Regna un gran silenci. Després 
per la porteta del fons, que s'obra sense 
soroll, entren l'ESCORÇó i BORINOT. 


BORINOT.—Passa tu al davant. 

ESCORÇO.—Tinc de tancar... 

BORINOT (Passant sens deixar de mirar-se'lL.)— 
És què... 

ESCORÇO.—També tens por tu2 

BORINOT.—Qualsevol se'n fihit... 

EscoRço (Lancant, sense soroll )—Bèstia 1... 

BoRiNoT (Llevant-se el barrel, avença fins a 
mitja cambra io goitant arreu. )—Que és 
gran tot aixòl 

ESCORÇO.—No hi havies estat mai, fa2 

BORINOT.—No som passat de les corts i les es- 
tables, i això que meno el bestiar de més de 
vint anys ençà, 

ESCORÇO. —Seu. 

BoniNot (Sempre recelós )—Ja estic bé. 

ESCORÇO (Després: d'anar fins a la cambra de 
Jaume d'Oriana i tamear, torna i diu :)—El 
senyor ja sap que som ací. Ell et dirà el 
què, 

BORINOT.—I per què hem entrat per aquella 
porta estant oberta la DaieonadeT 

ESCORÇO (Senyalant a Sara. )—Per a no distreu- 
re a la senyora... No n'ha de fer res de les 
nostres coses, is 

BORINOT.—I tu... tens la clau2 

ESCORÇO.—Sí, 

BORINOT.—Que és estranyl 

ESCORÇO.— Per què2 

BORINOT.—Qualsevol no es gordi d'una mala 
animeta com la teva. 

ESCORÇO (Amb mofa )—Em tens por, fa2 

di riEó (Amb ràbia) —No, que no te'n tinc, 
al... 


vi 


L ESCORÇO.—L a boja2 


ESCORÇO.—Dones ho sembla. 

BORINOT.—Si em venies per darrera, què puc 

fer jo2 ) 

ESCORÇO.—I tu, et creus2.., 

BORINOT.z—El llop mai està tip. 

ESscoRçÇ0o.—El llop no hi entra ací. 

BORINOT—Bé hi entres tu. 

EscoRço (Després de mirar-se'l de cap a peus.) 
—Me la portes juradat... L 

BORINOT.—Qui, jo2 

EscoRço.—Sí, no giris els ulls... (Pausa.) 

BORINOT.—Què vol l'amo2 

ESCORÇO.—Ell t'ho dirà quan surti. 

BORINOT.—ÉS que l'hora d'engegar passa. 

ESCORÇO.—I les bèsties es migren com tu per 
anar-se'n. 

BoRINOT.—SÍ , jo m'hi consumeixo ací dins. 

ESCORÇO.—Seu, home, seu... (Ho fa ell.) 

BORINOT.—Amb aquesta fortor de medicines... 

EscoRço.—Com que l'hereu està tan malalt... 

BoniNoTr.—Així es diu... 

ESCORÇO.—I què més2 

BORINOT.—COS0S... 

ESCORÇO.—Digues... 

BORINOT.—A tu, no. 3 

ESCORÇO.—Tant-se-val, que ja les sé. I també 
l'amo. 

BoruNòor.—Com que ets el seu espia. 

EscoRço.—Pastor, tens la llengua molt bal. 
dera. À 

BogiNoT.—Ni gota. 
tard. 3 

EsCoRço.—Ja et sap ací. (Pausa.) 

Borixor (Per la UHàntia encesa. )—Aquest llum 
sembla vetllar un mort. 

za 0.—Qui sapl 3 : 

Das ol, SE ànsia.)—Vols dir que2.,, 
Pobre minyól tan jovel 


isconço.—No vull dir res. 
de CEA sí... Com que ella volta la cusa. 


I avisa a l'amo que tinc 


respecte —Là germana de 


BogivoTr. — (Amb 

l'amo... a Li : 
EscoRço.—L'has vista2. E no li has aquiçat els 
DE / 

gossos 


BoRINOT.—No. , És la mestressa, 

EscoRço.—Mentida. 1 

Bonixor.—Ves que no te l'empassis aquesta pa- 
rauladu. (Sara ha desaparegut per la ga. 

Egea (Amb mofa )—Pobre homel.., 

BORINOT.—Ves que es mori el d'allà. dins. 'Tots 
tindrem que abaixar el cap quan ella entri, 

Esconço.—Bahl... , 

BoriNor.—A recollir 10 seu. 

EscoRço.—Això pots contar-ho u l'amo. 

BoriNoT.—Millor que a tu si em pregunta, (Es 
sent una veu fonda que crida.) 

MancEL (De dins )—Saràl... Saral... 

Bonixor.—És el malalt... Crida a n'ella... 

Esconço-—Deixa-ho estar tu... 

BORINOT.—ÉS que... (Sara lentament, torna a 
passar per la galeria.) 

MARCEL (De dins.j--Saral... Saral... 

BoriNoT (Esglaiat.)—I ella no el sent. 

EscoRço.—Vaig ua cridar a l'amo. 

BoniNoTr.—Sí, més el malalt2... 

Escogço (Entrant a ta cambra de l'amo. )—Què 
n'has de fer2 

BORINOT (Al restar sol, esveral va fins al fons 
i diu :)—Senyora... senyora... 

SARA (Com despertant. )—Quèl... Què vols2,., 

BS allà dins... allà dins... la eri- 
en... 
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SARA.—Qui 2... Que vols dir2... 

BoRINGr.—Ell... el malalt... 

SARA.—Ah síl... (Amb poc interès i dirigint-se 
lentament a la cambra de Marcel.) 


Apareix JAUME D'ORIANA 


JAUME (Amable sense fingir interès).—On vas, 
Sara 

SARA.—Allà, dins... Em crida... (Ella resta pa- 
rada.) 

BoRINOT.—Es que fa molta pena... (Jaume sell 
mira i no li respon.) 

EscoRço (4 l'orella de Jaume).—Aquest ximple 
ha vist a la boja. 

JAUME (Amb repte).—Com dius2... 

EscoRço.—A la vostra germana. 

JauME (A Borinot).—Has d'anar a ciutat ara 
de seguida. 

BoRINOT, —JO 2 

JaumE (Sense fer-li cas)—Vas al Seminari, i 
al meu fill que vingui amb tu tot seguit... 

BORINOT.—I si em pregunta... 

JAUmE.—Li dius que ha de venir per uns 
quants dies... 

MARCEL (De dins).—Saral... Saral... 

SARA.—Hi vaig. 

JaUuME.—Espera... els malalts són com les cria- 
tures... Ara hi anirem tote dos... Ja pots 
marxar Borinoi, 

Escogço (4 aquest que ha quedal com encan- 
tat. —Apa home, t'has quedat palplantat. 

BogiNor.—Ah, sil... (Va per anar-se'n.) 

JAUME.—I escolta: Si trobes algú pel camí, 
i et parla de nosaltres, no et deturis ni te 
l'escoltis.... M'has entès2 

BORINOT.—Es que aquest vos ha dit)2... 

JAUME.—Tu, Escorçó, engega el remat del Bo- 
rinot, que passa l'hora. (L'Escorçó surt.) 
M'has entès, eh2 Cal tancar les orelles i 
la boca per que no s'et tanqui aquesta casa. 
Ja ets vell... Vés en nom de Déu. (Girant-se 
a Sara). Anem a veure el teu marit2 

SARA.—Aneu-hi vós sol. 

JaUME.—Sí, tens raó, per què donar-te més pe- 
na2 (Entra a la cambra de Marcel.) 

SARA (Corre al fons i crida).—Pastor, pas- 
tort... 

BoRiNoT (Tornant enrera).—Què mana)... 

SARA.—Diga-li a l'Aureli, que mo. vingui, que 
no vingui per l'amor de Déu. 

Boni.—Més l'amo... Ú 

SaRa (Empenyent-lo).—Veste'n, que si em sen- 
tial... 

(Borinot surt, resta Sara en la cambra: es 
senten les esquelles d'un remat que se'n va. 
Sara que ha quedat en el dintell de la bal- 
conada, entra lentament en la cambra.) 


(VERÒNICA surt de quarto del malalt.) 


SARA.—Què passa, Verònica2 

VERONICA—El senyor m'ha dit que sortís a 
fer-vos companyia, 

SARA.—Que bé si està aquí fora. 
sol... i na hi corre gota, d'aire. 

VERONICA.—ÉS el bon tempsl... Si en Marcel 
el pogués pendre aquest sol... 

SARA. —Puja una bona olor de la terral... 
olor de collita... Hi ha una verdor tan ten- 
dra per tot arreul... 

VERONICA, —Vos agradaria córrer pels cumps2 

Sena (Amb efusió).—Oh sil.,. 

VERONICA (Amb tristor).—I en Marcel)... 

SARA (Torbada).—Si... Ves... Qui sap2 És tan 
fredolic i tant temorencl 


Hi dóna el 


VERONICA (Molt eizuta).—Està molt malaltl... 

SARA.—Verònica 1 

VERONICA,—Molt malalt... i s'el deix tan sol... 

SARA.—No hi ets tu sempre)... 

VERONICA.—No en té prou amb mi. 

SARA.—Jo no vull estar-m'hi, amb ell al: costat. 

VERONICA.—Què voleu dir2 

SARA.—Ell... son pare. 

VERONICA.—El senyorl... 
què és el seu fill... 

SARA.—Abans que tot, és el meu marit. 

VERONICA.—D'un pare no se'n pot tindre ge- 
losia, 

SARA.—ÉS que no en tinc... És altra cosa..., 
no puc dirho. 

VERONICA.—ÉS que vós, senyora, i perdoneu, 
no l'estimeu a en Marcel... Si almenys ha- 
guéssiu tingut una criatura... : 

SARA.—Què més hauria volgut jo2 

VERONICA (Amb dubte).—Vós2 

SARA.—Un filll... Hauria omplert aquesta soli- 
tud espantosa que porto, en mi... Em 
sento ressonar com una caixa buida... Un 
fill meul... 

VERONICA.—I d'en Marcel. 

SARA.—Del meu home. 

VERONICA.—D ell... 

SARA.—Del meu, del meu home... Més on és 
el meu home2 

VERONICA.—Què dieu2 

SARA (Calmant-se).—Res, res... 


Cal fer-se càrrec de 


No en facis 


cabal. Estic trasbalçada, no dormo, no se 

el que em dic... — 3 
VERONICA.—ES q o ho crec això dels met- 

ges de que en Marcel per estar malalt no 


pugui tenir fills... A 

SARA-—En tindré la culpa jo2 

VERONICA.—El no estimar-vos... 

SARA.—Verònica 1... Dog 

VERONICA.—Millor dit: el que no l'estimeu gens 
al vostre home. 

SARA.—Tu què saps2 1 

VERONICA.—Quan no s'estima, no se n tenen de 
fills... 

SARA.—NO vull que parlis així. No tens com. 
passió de mi al pensar com quedaré tan 
sols 2 

VERONICA.—No. Que vós no en teniu d'ell, que 
està patint allà dins tan soli... Vos ha cri- 
dat, fa poc, vos crida des d'ahir... 

SARA (Sense convenciment). —Ja saps que el 
metge va dir que no hi estigués gaire... 

VERONICA.—Més si us demana tantl... 

SARA.—ES posa massa inquiet quan sóc al seu 


costat. , . 
VERONICA.—I quan no hi sou, ja pena s'el men- 


ja.., 4 

Sana —Ja t'he dit que el metge... : 

VERONICA.—Fa molts dies que no s'el veu. 

SARA.—Per què2 L I cin 

VERONICA.—Es veritut... Si no hi ha remell... 

Sana (Fredament) —Qui sap2 a a a 

VERONICA.—N esteu convençuda... Vós i él se- 
nvorl.,. Per això deuen haver enviat a 
buscar a l'estudiant. 

SARA. —Com ho saps2 , 

VERONICA.—Ho ha dit l'amo. 

SARA.—A n'en Marcel2 

VERONICA —SI... A x 

SARA (Amb. desesper).—Que UV vingui, que no 
vinguil : ) 

VEROICA — PET què Voleu privar-li de veure 
al seu germà 

SARA.—Vull salvar-me, 


EF 
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VERONICA.—QUè us amenaça 2 

SARA.—No puc dir-ho... no puc... no puc... I 
tinc por, Verònica... Estic sola... i ell, l'amo 
m'ha dit coses... que no he entès... que no 
he volgut entendrel 

VERONICA.—Es veritat. Potser pagueu la culpa 
d'haver-vos casat sense dur-li llei... h 

SARA.—Van casar-me... Jo no tenia ningú al 
món... Un dot... Uns tutors... I ell, ell va 

. arreglar-ho tot... 

VERONICA.—El senyor2 

SARA.—Si... En Marcel, quan es va casar, Jú 
estava molt malalt... No ha sigut mai el meu 
home. Ú 

VERONICA (Amb dolorj.—Si es mor sereu ben 
lliure. 

SARA.—No... Que ell viu i farà de mi lo que vul- 
gui, sense cridar, només mirant-me... Li tinc 
por... molta por... 8 

VERONICA.—I ara)... Fi 

SAR4.—Ja ho veus... Amb totés les portes ober- 
tes, podria fugir i no fujo. I això que allà 
fora hi ha el sol, la verdor dels camps, els 
camins, tota la terra... es 4 

VERONICA.—Mes, què us hg dit...2 

SARA.—Res... res... I. tremolo pensant en que 
l'Aureli vindrà... Quan va dir-ho al pastor 
em mirava amb uns ulls... 

VERONICA.—Teniu el cervell trasbalçat... : 

SARA.—No... I no puc defensar-me, que estic 
sola, tota sola... 3 Z 

VERONICA.—Encar us resta el vostre marit... i 
el deixeu... ge 

SARA.—Ellt... Si és més des 


L'ESCORÇÓ, entra per la balconada 


VERONICA,—Ve algú... 

SARA.—Per l' de Déu, Verònica, que No 
sàpiga ningi ngú... que jo t'he dit... 

EscoRçÇo (Entrant).—On és l'amo)... 

VERONICA.—Allà dins, què li vols... 

ESCORÇO (Asseient-se prop la llar)—.No res, es- 
perar-lol... 

SARA.—No t'havia enviat a engegar a tu2 

ESCORÇO.—Si... 

VERONICA.—Doncs com ets aquí2 

EscoRçÇo—Hi he fet anar a l'Eixut. 

SARA (A la vella) —Ho veus, Verònica2 Aquest 
mana i el creuen... F quan jo demano alguna 
cosa van a preguntar a l'amo si han de 
fer-la. : 

EscoRço (Rient)—Eh, elit... La senyora em té 
malícia a mi, i no sé per què... 

SARA.—No et dic res jo a tu... 

ESCoRÇO.—Tothom en aquesta casa em té mú- 
lícia... 

VERONJCA.—Com que ets el mal esperit del se- 
nyoT... 

San4.—Deixa'l... no veus que es riu, de nosal- 
tres2 

ESCORÇO.—Jo sóc el seu gos, el gos de l'amo. - 
Només mossego si algú li vol fer mal... 

SARA.—O quan t'aborda'... 

EscoRçoR.—Ben certt.,. Jo com el gos crec sem- 
pre la veu de l'amo. 

VERONICA.—Perquè et peixa, mes si et xurria- 
qués la cara com et mereixesl.., 

EscoRço— (Pegant un cop de puny al braç del 
silló i alçant-se furiós).—Redéu de Déul... 
El qui alcés la mà sobre l'Escorçó sentiria 
la picadal... (Es queda mirant firament a 
les dones.) 

SARA (Amb por, agafant a Verònica) —No li 
diguis res mést No veus que em mira a mi2 


1 dat que jós. 
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Surt JAUME D'ORIANA, per la porta de la seva 
cambra 


JAUME (A l'Escgorçó).—Què crides tu2 

ESCORÇO (Mirant-se' l encara amb ulls encesos 
encasquetant-se la gorrola d'un cop de puny 
i tornant a seure) —Res, mal llampl... Aques- 
tes dones... 4, 

JAUME (Secament, més sense alçar mai la veu). 
—Proult... (Amablement a Sara.) Ara pots 
entrar-hi un xic. 

SARA.—Si vós em vareu dir... 

JAUME (Mirant-la, més sempre amb lo suau. 
Els ulls han de desmentir les paraulesy.— 
Mai te n'he privat d'estar al costat del teu 
marit. Ja sé... el metge... Mes, tan se val... 
Potser encara li sigui un bé... Déu sobre 
totl... 

SARA (Anant a entrar)—Llavors... 

JauME.—Acompanya-la, Verònica. 

SARA.—No puc anar-hi sola2 

JitmME (Abaizant els ulls, diu molt eixut). Na, 

(Sara com esporuguida, entra a la cambra 
seguida de Verònica. Jaume dret es queda 
mirant a L'Escorçó que està assegut igual, i 
mig rient de lo que acaba de passar) 4 

EscoRço (Ensenyant el puny clos).—La teniu 
aqui dins. : 

JAUuME.—Qui et pregunta res2... (Pausa. ) I per 
què has tornat2... El bestiar... 

EscoRco.—Ha sortit amb l'altre mosso... Jo ji 


he manat AX 


) 
JAUME.—TU... ae 
Escònçó. He pensat que em necessitaveu g Es 


vora. 
— Està bé. (Pausd.) 

TAE Sem va el malalt2 

JAumE.—Com vols que veg, 

ESCORÇO (Alçant-se i acos ant-se d Jaume , 
peu atra) veta que... 

Ll baiz).—SI... 

SOM Quin entrebancl... Perquè un cop 
ell... (Amb el gest completa la frase). — A 
jove voldrà sortir de la casa i tindreu de vé: 
tornar el dot... i... 

JAUME (Dissimulant).—Encara viu el meu fi. 
EscoRço.—Em fa ràbia, l'amo, que m amagusy 
els pensaments. Això no està bé, 
JAuME.—No hi tens ca dret a saber... 
EscoRço.—No n'hi poden haver de secrets ep. 
tre nosaltres dos. Jo us vaig donar el ei 

vós, els vostres... Estem molt lligats, : 

JauME.—D això et vals. 

EscORÇO.—l vós us en aprofiteu. 

JAUME (Mocegant-se una mà per contenir ta 
ràbia fins a fer-se sang).—Callal Ja aa 
que amb una paraula puc fer-te tornar ala 
baix. x 3 ai 

EscoRço.—Hi aniríem tots dos, si jo Getisra 
Veieu, vos haveu fet sang... Mocegueu mas. 
sa forti Teniu la ràbia sorda... Ben al re- 
vés de mi. (Hi ha una pausa. Els dos homes 
es miren.) 2 

jaume.—Diu que ban vist a la... Carlota 9 

EscoRço.—Ronda la casa. I parla amb els pa- 
gesos... Em fa por que el Borinot ja sap... 

JAUME.—I pa fer2... 

EscoRço.—Aquiçar-a per guanyar temps. Per. 
què un cop en Marcel llest... 

JAavME.—Déu em conservi el meu fill... 

Esconço.—Feu-lo amb altres el paperot, amb 
mi no està bé. El testament és ben clar... 
Un cop mort el vostre hereu, com que no 
ha deixat fills, tot passa a mans de... Carlota, 


n 


l 
/ 
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JAUME.—Calla't... 

ESCORÇO.—I això serà d'aquí 
l'amo2... 

JAUME.—I tu no has pensat res per salvar-me. 
(Molt baix.) Per no haver de tornar2 

EscoRço.—Si... Arrambar amb tot lo que es 
pugui i fugir d'aquesta terra... perquè un 
cop perdeu això que encara teniu entre 
mans, tothom se'ns tirarà a sobre... 

JAUME.—Jo no me'n vaig. Lo que agafo una 
vegada em costa molt deixar-ho anar. (Sen. 
yalant.) I tot això ho tinc enganxat a les 
mans... 

ESCORÇO.—A les urpes... 

JAuME (Reptant-lo).—Escorçól... 

EsCORÇO.—Arrapen més fort, Fa, el meu con- 
sell2 

JAUME.—No. (Es passeja amb les mans al dar- 
rera, de sobte es delura davant de l'Escorçó 
i li diu:) I no has trobat cap més manera 2 

EscoRço (Després de pensar).—Si... Esperar 
de nit en un revolt a la boja... i cracl.. 
(Fa el gest de retòrcer el coll a algú) 

JAUME.—Bèstial No saps que és la meva ger- 
mana 2 

ESCORÇO.—I la mestressa d'aquí poques hores... 

JAUME.—Veurem... 

ESCORÇO.—Es que vós ja penseu com... 

JAUME (Anant fins la capelleta del fons amb 
certa terror.) Si aquesta llàntia quasi no té 
oli... (Pren una citra del costat i n'hi abo- 
ca.) Aral... Mes a la citra no en quedal... 
Vés a omplir-la. 

ESCONÇçÇO.—Ja val... No sé quina mania teniu 
perquè mai manqui llum al santt... 

JAUME.—No t'ho puc dir... Potser en faries 
mal us... 

ESCORÇO.—Altra cosa... Els Vall-obaga, 
venut el blat als Serradorsl... 

JAUME.—I an a mi no'm compren 2 

Eeeoao Dia que en voleu un preu fora de 

eil... 

JAUME.—No t'ho ereguis... 

Earpeço (Pegant-li una mirada).—Voleu ca- 

ar... 

JAUME.—Èls Vall-obaga no més miren de fer- 
me en Dee, vo a lo que et dic... (L'Es- 
corçó lentament, va cap al fons.) I j 
molt2... molt2... 3 j Pye 

EscoRço.—Grapats  d'unces. 

JAUME (Fa un gest impulsiu que conté 4 quan 
l'Escorçó va a sortir diu apaciblement:) 
Ves quina desgràcia no seria que ara per 
qualsevol cosa, d'aquestes que passen tot so- 
vint... tot se'ls perdés... 

ESCORÇO.—Què2... 

JAUME.—Recorda/'t de la sènyora Maria Fran 
cisca, la de Puig Rosat... Havia venut tota 
la sega... i ves a saber com... s'hi va calar 
foc hi ho va perdrer tot... 


poc, veritat, 


han 


— EscoRço (Acostant-se.li a mitja veu)—I us van 


comprar el blat a vós, llàvores... Ja us he 
entès. 

JAUME (Reptant-lo).—Ves per l'oli... 

Esconço.—Em direu lo que penseu fer amb 
lo... d'allà dintre í la vostra germana 

JAauME.—Ja ho veuràs... 

ESscoRço.—Doncs em sembla que aquesta ve- 
gada no us el compren a vós, el blat... Con- 
fiança per confiancal... 

JAUME.—Et penses que... 

EscoRço.—Res... Sento veus a la cambra del 
malaltt... 

JAUME.—Com1... 


UERAL 5 


VERÒNICA, surt trasbalçada, a poc MARCEL i 
SARA, pel primer terme esquerra 


VERONICA.—No el podem aguantar. S'ha vol- 
gut vestir i vol sortir aquí fora... Diu que 
és massa trista la seva cambra... 3 

EscoRço.—Si... i lo que és aquestal... 

SARA (Sortint sostenint aq Marcel).—Això és 
una bojeria... 

MARCEL (Deturant-se al dintell de la porta, fa- 
digat, està molt pàlid, barba clara.) No... 
no... Fa de més bon estar aquí fora... Hi 
toca el sol... es veuen els horts... els ar- 
bres... el cell... 

VERONICA (A V'Escorçó).—Tanca, tu. L'aire li 
pot fer mal. . ds 

MARCEL.—No vull... Es un xic gebrat encara... 
Perxò m'agrada... m'ompla la boca d'una 
frescor... i em pessigolleja, el frontl... an 

ESCORÇO.—Què faig2 

JAUME.—Lo que ell et digui... 

SARA.—Seuràs prop del foc... 

MARCEL (Apoiant-se amb ella i amb Verònica 
travessa la cambra i va a asseure's prop de 
la llar encesa.) Si... Mes no tanqueu... Se'm 
aixampla l'ànima. (Deturant-se a des fs 

. cambra.) Amb lo poquet que es veu des 
d'ací, jo hi veig, hi endevino tota la, terra, 
tots els seus camins... (Molt trist.) Quan hi 
torni a passar no seré jo... 3 

SARA.—Calla. Ves quins pensamentsl... 


VERONICA.—Tingues —esperança en el bon 
temps. : 
JAUME.—Pensa en lo que t'he dit... La fe, 


també ,cura. : 

MARCEL (Asseient-se).—Jo mateix ho demaré... 
Encara mo és hora... Primer vull ficar-me 
dins l'ànima tot això que contemplo... 

SARA.—Vols alguna cosa) 

MARCEL.—Que no et moguis del meu costat. 
(Sara s'asseu davant d'ell en un, 
baix, i ell, amb una mà li ací 
bells.) : 

JAUME (A l'Escorçó amb veu bai 
seguit a la sacristia i avisa P 
ments... 

EscoRço. —Voleu dir que... 

JAUME.—A casa meva sempre s'ha complert... 
Apal... 

Eaòoici (Pel malalt. —Es home Uesti... I la 
citra2 (Per la que té a la mà.) , 

JAuME.—Ja hi anirà la dida. (Surt Ber 
Jaume crida:) Verònica... ves a Omplir 
això... 

MARCEL (Amb dànsia).—S'ha apagat la llan- 

: tieta 2 Ri 3 

AUME.—NO.... t 4 

MARCEL.—Vigileu-la, sentiu, vigileu-la bé. (Se- 
nyalant el retrat del primer senyor del Do. 
guèral.) La va encendre aquest. (Verònic 
se'n va pel fons.) I 

SARA.—El mal esperit dels Oriana. A 

JAUME —No. El fundador de la família. Es 
una tradició. No sé perquè li han de dir el 
mal esperit. Es una manca de respecte. 

MaRcEL.—Ella diu lo que sent... 1 qui sap, 
pare2 Si mo em fadigués l'explicaria... 

SARA.—Una altra estona... 

NM —Vós, pare, si us plau. 

ee (Dissimulant que el molesta). —Veggqui- 
na dèria... Tot plegat, mentides... £ 

MARCEL.—Val més que ho sàpiga per boca 
nostra... 1 

JAumE —(Consentint, 


contrariat).—Sigui..— (A 


ha. 


OM a 


Sara.) Aquesta casa, té més de tres cents 
anys. Sembla mentida... I les parets sun 
tan macisses que pot durar tres cents més... 
Aquell, el primer dels Oriana, és el que va 
bastir la casa,... i comprà les hisendes... Es 
diu que va venir de les Amèriques carregat 
d'or... Havia estat home de mar... 
MARCEL.—Un aventurer o un pirata... 
JAuME.—En aquell temps no era cap mal. 


Entra VERÒNICA, amb la citra plèna 


MARCEL.—Posa-n'hi, posa-n'hi... 


VERONICA (Deixant la citra en la capella i Tnt- 

rant la llàntia).—Si està per vessar... N'hi 
ha per més de mig dia. 4 

MAR (Amb un sospir).—Seguiu, pare, se- 

L. guiu... ul 

JALME.—Duia molt d'or, com dic, i aquesta 
creu de ferro de la capella i la llàntia, que 
sempre feia cremar de nit i de dia... Es va 
casar amb una pubilla... i lo que passa tau- 
tes vegades... al cap de temps s'aborria l 
es va llancar als negocis... Es veu que era 
un xic ambiciós... 

MancEt.—Tenia la fam de l'or, comprava les 
hisendes compromeses a qualsevol pre 
deixava Ga amb usura als EA 

uan no podien pagar, que no podi dE 

di pla se'n cuidava, els pren a les cullites, 
els remats, les terres, tot... Així creixia la 
casa d'Oriana. 

SARA.—ES espantósl.., 

jar ME.—Això és lo que conten, més ves A 
saber. x ai 

MARCEL.—Això, lo que conten, vull que li di- 
gueu... Tot, tot... Jo no puc... em canso. 

VERONICA.—I. deixeu-les aquestes històries: ... 

MARCEL (Obstinal).—No... no... 3 . 

JAUME.—Com vulguis, mes no te'n creguis Ti 
un borrall, Sara. Doncs conten, (Marcant- 
ho: .) conten, que mai en tenia prou... 

r lo que va fer-se amic d'unes gents que 

ivien. amagats per les Guilleries. Els Uns 
3 que eren lladres... els altres que ant: 

ven contra el rei i això seria lo cert... 5 

MaRCEL.—El cert és que feien molt mal aqui- 
cats per aquest, (El del retral.) 

JAUME.—No s'ha pogut provar mai... Li tot és 
perquè no es deturava gens a casa i corria 
muntat en un corcer de nit i dia, pels 
camps... Res, que pel que cs veu li agrada- 
va el ví, els daus ji les minyones... 

ManceL.—l la juguesca7 

JAuME.—Bahl... En un hostalot que nomenen 
la Soca del Serrador, una vegada amb el 
capiti es va jugar la dona contra tot l'or 
de l'altre... 

VERONICA.—Ves com ella no el deixava sent 
tan mal bomel... 

JAUME.—Perquè no podia, perquè — estava 
sola... perque tenia dos fillsi... 

SARA.—No l'estimava, no era bonica2 

JAUME.—Com un Maigl... En una paraula, que 
la va jugar i la va perdre... 

S'84.—ON, quin horrorl... 

JAUMS.—Aquella nit, el guanyador, havia de 

z ay cobrar el preu... 

SARA —Mes aquesta llànti i Lena EU. 
are i q llàntia, què hi juga 

JAUVME—EII la feia cremar sempre de nit i 
d'a... deia que si la deixaven apagar hi 
hauria una mort a la casa... Ves a saberl. . 

MaRCrL.—Vetlla - la. nostra vidal... Aquesta 
vida, tan feble, que, ja ho veus, un buf, 
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una alenada, pot apagar-la... (Amb ànsia.) 


Està ben' plena, veritat2 

VERONICA.-—Si, fill Meu... 

SARA (d Jaume).—I què més, i què més2 

JAUME.—EII va contar a la muller com va ju- 

. gar-se-la, com aquella nit el guanyador vin- 
dria a cobrar. Ella no va dir paraula... Í 
quún, marxant, en saltar damunt el cavall 
cridà: Cuida de la llàntia, ella li va res- 
pondre: Com de la teva vida... I va restar 
esperant en aquesta mateixa cambra. Més 
quan el guanyador arrivà, prenent la llàn- 
tin va avençar. vers ell i alçant-la ben en- 
laire, com si el marit la pogués veure, va 
tomar a dir amb la veu molt forta: cdCom 
de la teva vidal, l apagant-la d'un buí, en 
Ja fosca degollà d'una punyalada al juga- 
dor que ja allargaba els llavis per a heurer 
un bes dels seus... Aquella nit s'havia ca- 
lat foc en el bosc de Corriol i uns boscaters 
digueren que d'entremig del braser, mun- 
tat en un coxcer de flames, botava el primer 


dels Oriana. Per això d aquesta casa se'n. 


diu el vFogueral:. I conten que encara 
surt a les vores del riu i per les munta- 
nyes en el seu cavall de foc. Hi ha qui diu 
haver-lo vist. La muller, a l'eudemà, feu 


enterrar al mort, es vestí de dol ella i les. 


criatures i va encendre altre cop la llàntia... 
El marit no va tornar mai més. Es deia 
Jaume d'Oriana, com jo... Ja saps ara lo 
ue conten... lo que ha forjat la mala fe i 
l'enveja... Jo no n'he cregut mai una pa- 
raulat... (Pausa llarga.) 


SARA (S'alça i es mira el retrat, després a Jau- 


me, i cobrint-se la faç, diu amb horror:)y Vós 
sou igual que elll... 


-— gaumE (Amb un crit, de ràbia, que ofega tot 


i —Comt... El que té -explicar, falòr. 
Segre Je content el teu marit... Fa- 
rà que no em puguis veurel... 

VERONICA (Goitantl a Marcel).—Calleul. Sem. 
bla que s'ha adormitl... 

Jaume. —Pobre fill meul... (A Sara.) I tu no 
hi pensis més... Ja saps que jo i estimo com 
un pare... (Li posa una mà d l'espatlla, ella 
s'aparta amb horror.) 

GARA.—No I : 

JAumE.—Ets rampelludatl... Ja et passarà, no 
tinguis por, ha de passar-te havent de viu- 
re com hem de viure plegats... Jo et juro 
que el passarà... (Entra a la seva cambra. 
Pausa.) mas 

Gaga (A Verònica, que se'n va vers la cambra 
del malall).—No em deixis solal... 

VERONICA.—Vaig a arreglar la cambra. — Sóc 
aquí mateixl... (Entra a la cambra. Sara tor- 
na a núrar el retrat) 

Mance, (Obra els ulls i crida lleument).—Sa- 
pal... Saral... 

San4.—No dormies2 

MARCEL-—Ho he fet veure... Perquè se n'anes- 
sin... Per estar sol amb tu... 

Gar4,—Marcell... 

MARCEL.—Per aprofitar aquests instants... Ara 
ja ens deixen sols... Perquè saben que em: 
moriré... 

SARA.—NO.... 8. 

MARCEL.—Perquè ara ja saps el que ell... el 
pare, no volia que sapiguéssis... 

SARA—I. per què2 

MARCEL.—Portem mala sang, nosaltres... Mi- 
rVm a mi... Em corre com un verí per les 
venes... sem va menjant la vida... Sóc com 
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aquells arbres que es podreixen per l'arrel. 

SAtA.—Calla... No t'és bo fadigar-te... 

MARNCEL.—No en saps dir ves... res... Sols 
saps tenir-me llàstima. I jo t'ho agraeixo, 
encar que voldr.a... una altra cosa... 

SARA4.—SóC la teva muller... 

MARCEL.—NO... 

SARA.—Què vols dir2 

MARCEL.—Ens van casar... perquè va volguer- 
ho el pare... per res més... Tu i jo som com 
la nit i el dia... Van plegats, s'estalonen i 
no es confonen... Som com el cel i el mar... 
que lluny semblen que s'ajuntin, més mai 
es toquen... Tot això és molt vell, molt dit... 
mes es una veritat espantosa... la nostra. 

SARA.—Em fas por... tot em fa por en aquesta 
casa... — Hi visc com una bèstia esporu- 
guida... 

MARCEL.—Mes jo t'he estimat, Sara... t'esti- 
mo... perquè tu ets tot lo que jo deuria és- 
ser... Aquesta carn rosada, aquests ulls que 
cremen, les dents que et llueixen... el cos 
àgil... la veu forta... és la joventut, és ia 
, vida... lo que jo no tinc i també sóc jove. . 

SARA.—No vull sentir-te més... Cridaré... que 
estic massa sola... 

MaARCEL (Amb veu .ronca, mig. alçant-se).—So- 
lat... Tu ho has dit... Estas sola al meu cos- 
tat. No et faig ni la companyia d'aquestes 
ombres que el sol retalla en terra... (Es tor- 
na a deixar caure.) 

SARA.—Oh, no he volgut dir... 

MARCEL.—Escolta... Els Oriana havem fet molt 
mal molt... Quan jo... 
lluny dels Orianal... 

SARA (Amb l'ànima).—Pugir2.., 
sol.) I com2... 

MaARCEL.—Les portes són obertes... 

SARA.—No, que el meu lloc és vora teu, que 
Jo no volia deixar-te ni un instant, mes ell... 

MARCEL.—No l'anomeni's... Ens va casar per 
heure el teu dot... i ara caldrà retornar... 

SARA (Amb efusió de sincerital).—Lo que jo 
vull, és la teva vida. : 

MARCEL.—M'estimes3 : 

SARA.—Tot el meu patir, tots els meus neguits, 
les meves pors, els meus odis... no valen 
res, els patiré amb geig per a que tu vis- 
quis... 

MARCEL (Amb decepció). —No saps mentir... I 
a voltes és tan dolça la mentidal... 

SARA (Abdixant el cap).—Oh, Marcell... 

MARCEL.—Calla... No en parlem més... Goita 
quin bon sol fa fora d'aquí... L'hort ja deu 
estar tot florit... Ves-hi, Sara. 

SARA.— NO... Jo al teu costat, al teu costat... 

MARCEL-"—Si voldria viure tan sols per això. . 
per veure't... Mes ara tinc una iHusió... una 
iHusió de malalt... Corres a l'hort... Culli- 
ràs totes les flors... totes... no en deixis ni 
una que són per a mi... I me les portaràs... 
Seràs igual que el dia que et vaig conèi: 
xer, però més bonica... com que tens l'her- 
mosura del que no es veurà mai més... 
Erem a la porta esperant-te j tu venies roja, 
per sota els arbres ji et queien grans clapes 
de sol sobre les espatlles descobertes... I 
duies un braçat de flors... que quasi et ta- 
pava la cara... 

SARA.—Mes, per què les vols2 

MArcerL.—Aquest matí em combreguen1.,. 
riba el meu germà, 

S4RA.—Què 1 - 

MARCEL.—EI paré m'ho ha dit... No perquè hi 


(Amb descon- 


Ar: 


no hi sigui, fuig beu, 


hagi perill... sinó pel bon 
nom... Quan està malalt 
combrega sempre... 

SARA.—I hia tingut cor3.,. i 

MARCEL.—Vés per les flors... F si cantessis aque- 
lla cançó... la d'aquell dia Dom la mia... 
(Ella ti allarga la mà i ell li besa Teligiosa- 
ment, ela Uavors, amb infinita compassió 
r- veu el front. Marcel amb agraiment in- 
ens. 

ManciL.—Oh Sarat... Vés, vés. per les flors... 


(Ella surt pel fons, Hi ha una llarga pausa. 
Marcel s'aixeca penosament d'orepenjanit-se 
en els mobles, i en lol quan trova, procura 
avençar jins la portalada del jons. Així va 
fins esser aprop de la capelleta. S'el sent 
com diu moll baix:) - 


MARCEL.—EI soll... El soH... 


(Per la porteta del fons algú entra en la cam- 
bra. És una dona, vestida. de negre, alta $ 
púlida. Té el cabell gris i en la jaç flage- 
lada més per ha dolor que pels anys s'en- 
devinen vestigis d'una gran jormesor, Mar- 
cel no l'ha vista per estar giral d'esquena, 
més al sentir fresa at seu darrera es tomba, 
i diu:) Cr de 

MARCEL.—Qui sau27: — (Resten. mirant-se sense 
sdver que dir, astorats,. Llarga pausa. Per 
fi ella part.) 

CanLora.—Car)ota d'Oriana. 

MARCEL.—La germana del pare2 

CARLOTA.—Si... (Altre silenci.) 1 tu ets... el ma- 
lalt2 

MARCEL.—L'hereu... Més vós no hi podeu en- 
trar en aquesta casa, 

CARLOTA,—ÉS 4 casa meva... 

MARCEL.-——NO. 

CARLOTA.—I tu què saps2 

MARCEL.—Sé que sou... la vergonya de la ca- 
sa... Per això se us van tancar totes les 


portes. 

CARLOTA.—I això t'ha dit... el mal ànimat... 

MARCEL.—Aneu-se'n, aneu-se'n o sinó cridaré. 

CARLOTA.—Si no tens veu, si no l'aguantes... 

obre criatura... 

Mbicis (Vacilent.—Es veritat... (Ella el dr a 
sostindre.) Na em toqueu, nol... zo sol... 
(Com pot va fins un silló de vora € en 
s'asseu, Carlota xx pe aa del seu recó, 
Sembla a punt de fugir. : 

Gixtom, No: t'havia Es de petit... T'ha- 
via brecat en la meva falda... 

Manca al saber com haveu entrat, com... 

CARLOTA.—I per què2... 

MarcEL.—Ho vulll... 

CARLOTA.—No tinguis por.. 
re'm... no trepitjaré m 
mentres tu... (Es detura esverad 
anava a dir.) ' 

MARCEL.—Per què us detureu2... 3 

CARLOTA.—No vull dir lo que anava a dir.. 

MARCEL.—Jo Sí... 4 


CARLOTA.—No puc... . 
MARCEL.—I tan se val... Ja ús he, entès... No 
tornareu més a. aquesta, easa mentres jo 


sigui viu... : 
Ca (Amb certa terror).—ES que ja saps... 


MARCEL.—QUÈ2... dua 
CARLOTA.— Per què he vingut"... 1 
MARCEL.—Ho penso... Més tampoc vull dir-ho... 


Al cap de vall, son una dona. 
dien Sis pòr d'ofendte' m2... — (Pausd.) 


veure, pel bon 
un Uriaua, se'l 


. No tornaràs a ven- 
és aquesta cambra 
a de lo que 


He vingut per que devia... comprens2... Per- 
què fugiré d'aquí seguint, el camí que sem- 
bli ha d'alunyar-me més, i ell retorçant-se, 
tornarà a dur-me... He vingut no per voler, 
no, perquè devia... 

MARCEL.—Deixeu-me, deixeu-me... 

CARLOTA (En veu baiza i concentrada )—Jau- 
me d'Oriana, m'ho va pendre tot. ho sents2 
totl Va dir a tothom, quan morí el nostre 
pare, que ell era l'hereu... i mentia... Jo sé 
bé, que el pare moribund va dir-m'ho, que 
hi havia un testament, de la seva mà ma- 
teixa... on tot era per a mi... i per a el 
res... Li havia vist l'ànima nua... i va sentir 
horror del seu fill... 

MARCEL.—I on és aquest testament 2 

CARLOTA.—Va desaparèixer... ell va poguer més 
que tots... i va dir, per que havien corre- 
gut veus de la veritat, que si bé ell no era 
l'hereu, tot passava als seus fills i que si 
aquests una volta pares no tenien fills... 
llavors tot quedava per mi... Jo era llavors 
molt jove... no podia, no sabia defençar-me... 


Prou la teva mare ho va veure... Més es-: 


tava també esporuguida... i quan ella morí, 
poc després de nat el teu germà... jo sense 
costat, sola... vaig fer lo que vaig fer... 

MARCEL.—Oh no pat serl no pot ser... Llavors 

. a mi em va casar per... I sense saber-ho, si 
és cert lo que vós haveu dit, jo també re- 
tindria lo que no és meul... M'enganyeu, 
perquè em veieu així... Aneu-s'en, aneu-s en... 
Vós heu fet abaixar la cara als Oriana... 
Vàreu fugir... 

CARLOTA.—Amb. un home que m'estimava 1 que 
després fou el meu marit... Es mort. (Pau- 
sa) Però els meue fills viuen i és per ells 
per qui vinc, pels que no tinc llàstima de 
res. Tu no saps com s'estimen els fills... 

MARCEL.—Es que jo sento aquí dins, quelcom 
que s'esbacina a les paraules vostres... D'és- 
ser certes, devem retornar, retornar tot se- 
guit... i per fer-ho cal que jo mori... 

CARLOTA.—Tu no tens cap culpa. : 

MARCEL.—I mentres jo visc, com que tinc mu- 
ler... qui pet dir que no curi i llavors no 
tingui filis2... I així tot seguiria com... 

CARLOTA.—I si els tinguessis ef creuries amb 
dret de retenir... 2 

MARCEL (Amb veu ronca, alçant-se).—Escolta, 
Carlota d'Oriana: Si tens fe, si creus, jura 
que no has mentit... 

CARLOTA.—Per aquesta Creu del primer dels 
Oriana, per aquesta llum que vetlla la vida 
nostra, ho juro... 

MARCFL (Estenent la mà vers la lantieta)— 
Per aquesta Num... (Més no segueiz, restant 
immòvil sentint la veu de Sara que canta 
en l'hort) 

SARA (Cantant dintre.) 


De matí arriba l'Amor 
i desperta a la donzella 
—Ai la rosa del teu cor 
és una rosa vermellal... 
MarcEL.—Vós haveu juratt... Ella canta per 
mil... A vós u8 robo lo vostre: a n'ella, el 
tresor de la seva joventutl Sóc un destorb 
per a totes duest,,. 
SARA (Seguint cantant 
Més la noia amb dol li ha dit: 
No serà jamai collidal 
Per un vent dampnat d'oblit, 
pert son baume mig marcidal 


————————————————————————————íÉ—É——————————————————————————————————————————————————————— — 


LA ESCENA CATALANA 


1 MARCEL.—No vull ser-ho... No puc sernho... 
(Apaga la Uàntia.) Jo mateix... 

CAHLOTA (Esverada).—Què fas)... 
MARCEL.—Retornar... Llarga pausa d'esglai. 
o Va agajant-se pels mobles fins a la porta 
I de a cambra del seu pare i crida:) Pare 

parel... 4 
CARLOTA.—NOo, veure'l, mol... .: 
MD d'ell, vós. 

JAUME (Surtint de la cambra. i 

(Sobtat.) Carlotal ai tg oides ta, 
Mac es la vritat... 

JAUME.—Aquesta dona, fora de c. 

MARCEL.—INO.... Ta 

JAUME (Cridant al fons.)—L'Escorçól Els mos- 
sosl... 

MARCEL (Repenjant-se en el sió )—No1,.. 

JAUME.—Sóc jo el qui governa aquí... 

MaRCEL.—Parlaré davant de tots, 

JAUME.—I Si no jo mateix... 

CARLOTA.—No em toguis a mi..: 


VERÒNICA, l'EIXUT, d poc SARA amb un 
flors Upegat 


ErxurT.—Cridàveu2 

VERONICA.—Què és això2 

MARCEL (A son pare).—Calleu vós i callo jo. 
Res... que ho tingueu tot a punt, per Ba 
Nostramo, avui em vé a veure... Que tot 
estigui com cal, Verònica... Vull disposar. 
me a rebre'l... 

JAUME.—ÉS que ella... 

MancEL.—Mira, pare... he apagat la làntia, 
Es la meva darrera voluntat. 

SARA (Entrant). —Què dius, Marcel. Tul.. I 


per què , 

MARCEL (Molt suau) —Dóna'm aquestes flors,,, 
El teu present em porta tota la llum del 
gol... tota la frescor de la brotada mova, 
tots els períums de la terra, tota l'alegria 
de la vida. —(Canviant de tó i senyalant q 
Carlota.) Vull que aquesta dona estigui al 
meu costat. 4 

JauME.—Jo dec estar-hi. 


L.—No. NF: 
rer Carlota).—Més qui és2 


/ EL (Començant a caminar passant de pa. 

rar SA Sara al de Carlota).—La veritat... La 
veritat de la mort, com tu ets la veritat de 
la vida... Ara sóc més d'ella que teu... per 
justícia... EE MEN 

SA (Amb por).—No t'entencl... : 

Marcet.—Ni ho vull... Acompanyeu-me....— Ja 
et cridaré Sara... Quan tanqui els ulls per 
sempre, sota de les parpelles hi seràs ty,, 
la vida. (Entra a la cambra. Pausa, ningú 
es mou. Per fi diu.) 

qaume.—Qui l'ha deixat entrar a n'aquesta dg. 
na2 Es què no sabieu)... 

Erxur.—Ningú l'ha vista. 

GaR4.—Més què vol dir tot això2. Qui és9 
Parleu d'una vegada, vosaltres, tu Ver. 
nica. 

VERONICA.—ÉS... 

qJaumE (Mirant-la fixo).—Què dius2 

VERONICA (Reculant esporuguida).—No ho sé6.. 
no puc... 3 


Apareiz AURELI, vestil de capellà pel fons, 4 
a poc EscoRçó i Mossos i 


AURELL—Parel El meu germà... 
JaumE.—Si fill meu, molt mal, sense remei 
SARA.—Aureli, per què has vingut2 vs 


el 
dl, Ll aa, ad gas LE a La dal i a 4 
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AunELL—Saral Vull veure'l. 

SaR4.—Espera, que tu potser... Tinc una an- 
gúnia espantosa.... Vull saber... Tu tal vol- 
ta podràs dir-me... 

AURELL—QUÈ 2... 

Sam4.—Allà dins hi ha una dona, .i ningú 
" gosa dir-me el seu nom, qui és... Hi ha quel- 
com espantós que no pot dir-se i el teu 
germà s'està morint... 

AUtnELL—Una donal Pare... , 

JaumE.—Deixa-la, deixa-la... Abans que tot, 
tens de parlar amb mi, vina... 

SaR4.—No el creguis, no el creguis... Ja no ets 
una criatura per obeir així. Ete un home, 
i deus... 

JaumE (A Aureli) —Vina... 

AurELIr (Dubtant)—Es que... 

JavmE.—Encèn la llàntia Verònica... que s'ha 
apagat. 

AunELí (Espantat).—Parel 

SaR4.—Oh, en Marcell 

VERONICA (Anant plorant ia encendre-la).—El 
meu fill El meu flll 

Jaume (A Aureli, signant-li la seva cambra).— 
Entral 

Sana.—Aureli, has d'escoltar-me a mi... pel teu 
germà... tingues llàstima de tots dos... 

AURELL (Amb temença).—Després que al pa- 
me... 

(En aquest moment s'ou la campaneta del 
combregar que s'atança. —L'Eixul, que se'n 
havia anat, compareix al fons amb altres 
mossos que porten ciris encesos i es deturen 
a la galeria.) 

Esconço (Entrant amb la gorra a la mà. A 
Jaume).—la el tenim ací... 

JAUME (Amb ràbia concentrada)—Ara si que 
ja no puc... 

AURELI. (Anant cap el jons).—Déu Nosire Se- 
nyorl 

SARA (Volent-lo deturar).—Has d'amparar-me... 
0 necessito un home vora meu... i tu ho 
ets, 

AURELI (Caient de genolls). —No sóc res més 
que un sacerdot, 

JAUME (Que ho ha sentit, diu) —Encara no. 

(Tots els del fons s'agenollen. Va a entrar 
el combregar, La campaneta s'ou més 
aprop.) 

TELÓ 


ACTE SEGON 


Passa en el mateix lloc de l'act rimer. 
Des de la mort de l'hereu han Lanacorregut 
cinc mesos i ara són les darreries de Setem- 
bre. La cambra està igual, només el foc no 
crema com en l'acte precedent. Més tot té 
un cert aire d'alegria, lluminosa. En la taula 
hi ha un gerro amb flors i damunt la lar 
altres també. Són les primeres hores de la 
tarda i el sol bat fortament al defora. El 
paisatge té un to d'or vell, inici de la Tardor 
que comença. 


SARA venint de V'exida entra a la cambra. Va 
vestida de dol, més per damunt del vestit du 
un gran davantal blanc amb pitet que quasi 
la cobreix, dèixant descoberts els bracos nu- 
sos i el col. Entra decidida i al veure el 
Hoc sol va fins la porta de la cambra de 
L'estudiant i es detura. 


SARA.—Aurelil Aurelil Tocasom. No la perdràs 
mai aquesta costum de fer migdiada (Pau- 
sa.) Vaja que si no surts entro i et mullo 
per aixeribir-le. i 

AURELI (Sortint de la cambra).—No dormia 
pas. (Ja no va vestit de capellà, du un 
trajo de vellut negre.) : 

SARA (Trencant en una gran rialla). —Si enca- 
ra no pots obrir els ulls. Desperta, home, 
desperta. Quan no durms estàs encantat, 
i quan no tens els pensaments perduts allà 
lluny, tan lluny que una no pot figurar-s'ho, 
és que tornes a dormir. Ja no penses en 
el tracte que havem fet aquest migdia2 

AURELL—I0o2 No sé... Espera... Deixa que re- 
cordi... 

SaR4.—Tenim d'anar a collir tots els raims de 
la parra. Els posarem en un cistell molt 
gran. I després €ls pujarem a les golfes 
per a fer-ne enfilades. Jo duré una cistella 
al cap com una d'aquelles figures antigues 


un cistellàs a cada braç gronxante com una 
lloca estarrufada. 

AURELI (Naturalment).—Estàs contenta, Sara. 

SARA.—Si, molt, moltt. Sento dintre meu, com 
un saltar d'aigúes que xarboten i escumegen 
sense parar mai. 1 això em ve de la terra, 
de l'aire i del cel. Tinc ànima, tinc carn 
de pagesa. 1 fins a voltes, jo que no he 
estat criada per això, me'n sento els pen- 
saments. 

AURELI (Que ha anal a seure prop de la tau- 
la. )—Els pensaments 2 Jo de vegades no s 
si en tinc. Em fugen Nuny com un vol d'o- 
cells als qui s'obra la gàbia, i després quan- 
ta feina a recollr-los. Sempre, sempre se N 
escapa algún. 

SARA.—I on va2 : 

AURELL—Ves qui ho sap2 Quan l'ocell pren 
volada a lo millor s'et fon com xuciat pel 
blau del cel i ja no en saps res més. 


i en la taula).—Feci'S 
SARA (Que s'ha assegut Pro la 


ós de les tanques del corral. 
IT en ésser l'hora, a jóc tothom. Mai La 
fuig cap. Ben cert que els meus no só 
ocells: tot lo més llorigons 1 pollets. 

AVRELL-—En tinc goig de VeL 
alegria, Així quan mé 
quil per tu a qui vaig trob 

SARA (Amb eren sas Li 

AuneLr (Senyalant a loral— : 
que ds dei Seminari. — J8 Geue P 
que el setembre està avençat. Més 
ds bar gr NET 2 Llavors 

San4.—De debò, Aure Ç des , 

AVRELI (Alcant-se).—No. Dec anmar-me geni 
altres coses, perquè m'hi trobo aç is sea 

SARA (Que sense moure's d'asseguda qe Pd A 
dat d'esquena a n'ell).—Millor que 2 


nari2 : 
AVRELIL.—El Seminari és la casa de Déu. (Pau 


a AL.) : 
Gana (Baixant de la taula). —Ben mirat et pre- 
gunto coses ea a deuria. 
qre—QUè tens 
Ser Ge els meus pensa- 


SARA.—No Tres. A jóc a i 
é ments: ara volien volar com els teus, més 


i é no 
abrets no poden. Fls tenco perqu 
4 fereixin les ales. (Es treu el davantal 


i el plega) 


LA ESCENA 


AURELI.—Què fas2 No hem d'anar a collir els 
raims2 

SARA.—Me n'han passat les ganes. Ja direm 
a l'Eixut que ho íaci. i 

AURELI.—Ves per què) . 

SARA.—S'acaba- el bon temps. Tens raó. Cal 
pensar en l'hivern. Aquí serà molt trist. Jo 
també me'n aniré. Després parlaré amb el 
teu pare. Perquè ben mirat, ja no sé per- 
què hi sóc en aquesta casa. 

AURELL.—I an aniràsf Una dona sola... 

SaR1.—No haig de viure dels altres poguent 
viure del meu. 

AURELI.—EI pare no et treurà mai d'aquesta 
casa. Ets com una filla, coms una germana 
meva. - 

SAn4.—Quan en Marcel era viu, encar. Avui 
no. Sóc viuda i lliure. F 

AURELL—Aquesta casa sense tul.... Quan hi 
torni et trobaré a faltar. 

SARA.—No ho creguis. Vas de dret a fer-te 
una vida nova. Cantaràs missa, seràs un 


capellà. 
AURELIL.—I tu no hi voldràs ser a la meva 
missa2 Jo et voldria per padrina, 
SARA.—NO. 


AURELI.—Per què2. 

SARA.—Perquè seré molt lluny. Qui sap si el 
dia que te'n vagis tu o me'n vagi jo, ja 
no ens veurem mai més. 

AURELI.—Tanques els teus pensaments per a 
que no fugin lluny i tu vols anar-ten tan 
enllà que imagines que mai. més hem de 
trobar-nos2. No és pas tan gran el món. 

San4.—Tant petit com vulguis, Més hi ha ca- 
mins que mai s'ajunten. I fins n'hi ha que 
no poden fer-se en companyia. 

AURELI.—Ets fantasiosa, 

SAn4.—No ho creguis. Estimo solament les co- 
ses que es toquen, les que tenen cos. Més 
de tan estimar-les, crec que me les he ficat 
dintre de l'ànima, què et diré2 com si tot 
la del món fos dintre meu, I com que tot 
és en mí, no trobo, per més que cerco, res 
al defora. 

AURELI.—Som massa petits nosaltres per a por- 
tar el món dintre, 

SARA.—Tu que només vols una cosa, pote és- 
dd felic perquè no et costarà res el tenir- 
A. 

AVRELI.—Com vols dir2 

SARA, —Seràs capellà. —Faràs realitat del teu 
desig, I 

AURELI.—Si, certament, 

SARA.—I llavors seràs ben: feliç. 

AUREEL.—Qui sap2 

SARA.—Qui sap, Aureli2 Tu, tu ho saps 

AURELI.—DEu solament, É 

SARA.—Quan un té el que vol, és felic, 
menys, ho seria. 

AURELT—I tu què vols9 

Sa (Després d'un silenei).—No s6 com dir. 
ho, ni puc, Na m'enftendries. (S7 
d'ell, que sense mirar-la CES lSroperta 

AURELIL.—Encara, trigaré uns dies a tomar al 
Seminari. 

SARA.—Doncs jo vull marxar lo més aviat que 
pugui. Demà millor que demà passat 

AVRELI.—Esperu fins que je... I 

SARA.—Í per què: Si sempre sigui com sigui 
estic sola, I aquí més que a cap altre lloc 
Tu mateix vora meu, no ets res més que 
una ombra, 


Jo al. 


CATALANA 


AURELI,—Deixem-la estar aquesta conversa. Po- 
sa't el davantal i anem a collir els raims. 

SARA.—No. 

AURELI,—Ves per què2 Cridaré que portin els 
cistells, a 

SARA.—Tinc de parlar amb el teu pare. 

AURELI (Anant al fons).—Verònica, Verònical 

SARA.—EtSs tossut. 

AURELI.—Ja et vagarà el parlar, amb el pare. 
qi qui sap on és2: En havent sopat po- 

SARA.—Jo tinc feina i tu també. Hauràs de 
resar. 

AURELI.—Ja resaré, 


VERÒNICA apareixent pel fons 


VERONICA.—Cridaven 2 

AURELI,—Porta els cistells per anar a collir 

RR raims. 
ERONICA.—Ja estan a punt sota 
les estisores i l'escàle i tot. EoBrireeaT 

SARA.—On és el senyor2 

VERONICA.—Déu ésser a la seva cambra 

AURELIL—Vaja Sara, pensa-t'hi un xic: anem 
a collir els raims, que no ve d'una hora lo 
que tens que dir-li. I com que vull restar 
uns quantes dies, jo et demano que no te'n 
vagis encara. Fes-ho per mil Si com tu 
dius no ens tornessim a veure, potser al 
guna volta tindries remordiment de no Ral 
verme atès, en lo que et demano. (fot això 
dit naturalment.) 

SARA (Mig rient amb cert tristor).—No voldria 
des guardessis mai un mal record meu 

nem. (Es posa el davantal.) N 


Entra pel fons corrents l'ESCORÇÓ, amb la roba 
esqueixada, sense res al cap 


EscoRço.—On és l'amo2 On és l'amo2 (Pante- 
jant com una bèstia aquiçada,) 
AURELI,—Què et passa2 
EscoRço.—L'haig de veure desseguida, On és2 
On és2 
VERONICA.—Ja en deus haver feta alguna, 
EscoRço.—Calleu vós i digueu-me on se troba 
Sar4.—Vina Aureli, no t'hi acostis a n'aquest 
home, À 
EscoRço.—A la seva cambra: potser, o ha sor. 
tit (Amenaçant com um boig.) —Responeu 
maliatsiga o sinó... . a 
AURELI.—Goses amenaçar2 Veste'n d'aquí. Si 
vols parlar-li espera'l fora. Vs 
Esconço.—No em toqueu a mi, mala reirat 
VERONICA.—Com s'entèn2 Apa, Surt. 
EscoRço.—Per què m'aixarpin, eh2 Mai, mai, 
Si no és ací cerqueu-lo que tan n'hi va per 
v ell com per a mi. Depressa, que els QOS- 
sos són aprop. 


Apareiz JAUME D'ORIANA 


JAUME (Sortint de la seva cambra).—Què són 
aquests crits2 

Escomço.—Tine de parlar amb vós... 

JAUME, —Ara)2.,, 

EscoRço.—Si, si... 
près, 

JAUME (Ràpid)—Què dius2. —(Dominant-se lot 
seguit 4 camviant de t0.) No havieu d'anar 
a collir els raims vosaltres2 (A l'Escorçó.) 
Seu i no tremolis, (Als altres) Si us tor- 
bèssiu us mancaria temps, que ara aviat 
fosqueja. Vés tu a ajudar-los, Verònica. 


tots dos sols. M'han sor- 
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(Surten pel fons Verònica, Aureli i Sara, aques- 
ta diu: 

SARA (A reia, No puc estar-m'hi ni una 
hora en aquesta casa. 

AURELI.—Sara l : 

SARA (Desapareizent amb ell.)—Sempre el mis- 
teri i dintre d'ell la traidoria. 

(Jaume va fins al fons i tanca les vidrieres, i 
s'assegura de que la porteta també està tan- 
cada. Després, s'acosta a l'Escorçó que està 
assegut i Li diu:) 

JAUME.—Parla. 0 

EscoRço.—Abans que res, jureu-me una cosa, 
vós l'amo. Que sempre, passi el que passi, 
vós amb mi, 

JaUME.—Penses comprometre'm2 

Escorço.—Salvar-me penso. Comptar amb vós 
que prou teniu valedor i manyes per a treu- 
rem d'allà on volen dur-me. Mes si m'aban- 
doneu, llavors, mal llampt sóc jo el qui vos 
jura que si hi vaig, vós per davant. 1 

JAUME.—Saps amb qui parles2 

Esconço—En aquesta hora no hi ha llei ni 
amo que posi a l'un per damunt de l'altre. 

JAUME.—Escorçó 1 

ESCORÇO.—AixÒò sóc i tinc la mossegada veri- 
nosa. Haveu de jurar, si no voleu tastar 
les meves dents, 

JAUME.—No cal. Jo només tinc una paraula, 

ESCORÇO.—Tothom sap prou lo que val la vos- 
tra paraula, 

do Era que tinc pels altres, mes per tu, 

Escorço.—Vull que jureu, 

Lecane) Ui cristià i no cal, 

uSCONÇO (Alçant-se amenaçant i duen les mans 
ataca lots que si em venguéssiu, ma- 

Ll 2 : 

dd an la mà al braç i fent-lo seu- 
gats havem feb I de Da coneixem. Ple. 

molts negocis i tots ens han 


sortit bé, No és la primera vegada que es" 


corre un perill, A mes, que com encar no 
sé de què es tracta pod:ia passar que tot 
fossin fantasmes que la por et fa veure 
Abans que tot cal que t'expliquis, No giris 
el cap a una banda i una altra com si tin- 
guessis basarda de veure aparèixer als qui 
t'empaiten. Aquí no s'hi entra així com així 

Escorço.—Feu tancar el barri. Fi 

JAUME.—Mai de la vida. -No veus que això se- 
ria declarar que et tinc aquí dintre i que 
em faig amparador de les teves malifetes 1 

ESCORÇO, —Es que vós, no2... 

JAUME. —Deixa'm dir. Per anar vivint en 
aquest món, no es guanya tot amb crits i 
amenaces, Ara perquè no he jurat, ja ti- 
l'aves mà a la faixa per a treure un La sitat 
No ho neguis que ja sé que no el deixes 
mai. I què n'hauries tret de ferir-me2 Fer 
més greu el càstic que t'espera... que t'es- 
pera si no em creus. Per què així com no 
he ulçat la veu al veure la teya acció, jo 
podia cridar i al venir els altres era 
thaurien agafat i compta tu amb les ganes 
que et tenen... Si, ja sé el que vols dir: Que 
abans de que entréssin jo potser ja fóra 
mal-ferit o cosa pitjor... 1 què  — No per 
això t'hauries escapat, ni deixaries d'anar 
4 presidi... Mentre que si ara t'expliques 
potser trobem la manera de que en surtis 
lo més bé que es puga i qui sap... que jo, 
com tu has dit, tinc valedors ú traça, No 


és cridant ni a empentes, ni amb eines que 


tallin, com s'adoben les cvses... A la quieta, 
a la quieta... 1 ara, diguem que ha passat 
i dóna'm això que portes a la faixa, 
Escorço (Dubtant.)—No... no... 
JAUME.—No veus que si t'atrapen amb una 
eina al damunt, podrien dir que l'has fet 
servir contra ells i et podrien perdre2 Fò- 


tils com aquest que dus, no es gasten per a: 


tórrer per camins segurs i a quatre passes 
de poblat. Apa. 


Escorço (Entregant un ganivet molt gros. )— 


Feu de mi tot lo que volgueu... n 
JAUME (Va a l'armari del fons, l'obra, desa 
l'eina i després tanca amb clau que es posa 
a la bulzaca.)—El desarem, eh2 Si el dei- 
xéssim per aquí, algú hi podria pendre mal. 
Ara esplica't. nm 
Escorço.—De dies, que me la temia jo. Per 
mi que m'espiaven... I així ha estat... Poso 
mans a la feina i tot just començava a es- 
petegar la brossa, xapl me'ls veig Sis o set 
amb les carrabines cridant: vDóna't, dó- 
na'tl, He sigut amatent per a fugir d'un 
bot i mentre els uns corrien a apagar el 
foc, els altres darrera meu engegant trets 
per a aturar-me. A la fi he arribat aquí i 
ara deuen voltar la casa... (Amb ràbia.) Va- 
ja, que no trigarem a tindre'ls dins i per 
l'ànima que m'aguanta, jo vos juro que els 
faré cara a cops de cadira, a urpades, amb 
les dents, més endur-se-me'n, no, no l 


nolil... 
JAUME (Amb molta calma.) — I on ha estat 


(ne... 

EEES A el bosc dels Serradors, darrera 
la coma den er 

JAUME.—I s'ha crema 3 a 

o.—No vos dic mala reiral que just 
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sani encès un parell de grapats de brossa, 
uan... 

TiiMe —ldgvors el bosc ha quedat sencer2... 


EscoRço.—Està clar... 
JauME.—I el vendran2 
EscoRço.—Vós direu... —, . 
JAUME. (Amb ràbia continguda. )—I per es 
cremat un grapat de brossa, Vols, Els jès 
t'ampari a casa meva, i Varrenqui 
mans dels qui t'empaiten2.., 5 
EscoRço.—Per qui ho he fet jo:.. 
JAUME.—Tu t'ho des 
EscoRço.—Què voleu diri. — , 4 
JauME.—Bèstia, més que bèstial... (Amb rà 
bia.) t'esclatarial (JA mi no, en2 


Esconça (Drel, amenaçan i 
Jo sé be prou com es fa callar a un home. 


He estat fins ara el vostre gos de pea 
mes cuideu de que no es torni rabiós P 
què si us abordes... 
JAUME.—Comprometre'm per re 
EscoRço.—Ja vos entenc. com 
sortit malament no voleu saberhi Le Re SA 
no pensin, que no sospitin... Si Te ge 
costat, cantaré com hi ha Déu. (Jat ) 


d'una banda a l'altra.) E es sabrà pe: Lo 
de la senyora Maria Francisca, lo dels per 
pers. de la boja que me n valg EA El 
la vaig treure el dia de la mort de RAM 
lo que s'ha fet dins i fora d'aquesta casa, 
perquè vós tinguéssiu diners, en que és 
l'únie a qui no feu traidoria... i Hns RN 
què sàpiguen qui sou, cantaré el que p 

seu fer amb el vostre fill i el que vareu fer 


sl 
que la cosa ha 
r-hi gota. Que 


amb l'altre... I si la gent no us tanca allà 
on volen dur-me a mi... quan menys vos 
apedrega o us tira una corda al coll per 
ArTOSSEgaT-VOS. 

JAUME.—Si no calles crido i t'entrego... 

EScoRço.—Ja, podeu fer-ho... Jo mateix si vo- 
leu... (Va al fons per a obrir.) 

JAUME (Fingint.)—I fores capaç)... o Espera, 
veuràs, no sé el què em dic. No t'ho merei- 
xes, mes vull salvar-te. Això ha trasbalsat 
tots els meus projectes. La Sara amava pre- 
nent una certa confiança en la casa... no 
sé si per la companyia de l'Aureli o per- 
què... el cert és que s'hauria pogut arribar 
allà on jo desitjo... Mes ara ja s'ha adonat 
de que entre tu i jo hi ha quelcom... que... 
no pot dir-se, eh2 i tornarà a malfiar de 
tot quan la: volta i voldrà marxar... i tot 
per terra... A mi què em fa, mi que puc 
témer de que t'hagin atrapat al bosc dels 
Serradors2 Tot plegat nes... Perquè encara 
que se t'endugessin i et tanquessin, men- 
tre no em comprometis... i jo estigui lliure, 
podré fer la meva i tu sortiràs, com altres 
cops. Ja saps que no t'he enganyat mai... 
Mes ara vull que mai més et pugui passar 
pes, ni per tu, ni per mi... M'has demanat 
que jurés... doncs t'ho juro... dóna'm la 
mà... així... d'home a home va el jurament. 
Em creus2.— — 

EscoRco.—Ara, sí... Jo de vós només vull això: 
confiança. 

JAUME.—Com jo de tu... Ara passi el que 
passi, no tinguis temença. Ho entens bé: 
passi el que passi. 

EscoRco.—Ja vos he dit que tenint la vostra 
confiança faig el que vós volgueu i callo, 
callo com altres voltes. (Commogut.) Deu- 
me Ja mà l'amo, torneu-me a dar la mà i 
després que vingui lo que es vulgui... 

JAUME.—Aquí la tens. (Desprenent-se'n i eixu- 
gant-se amb el mocador.) M'has embrutat. 

EscCoRco.—Es del fum de la brossa. 

JAUME (Va al fons i crida )—Eixutl Borinotl 

ESCORÇO.—Què aneu a fer2 

JAUuME—Agafar-te, Val més que et guardi jo 
que no pas ells, T com que els mossos de 
casa són els teus companys, qui diu que no 
et deixessin escapar2 

EscoRço (Tranquil)—Mala, reirat Sou tot un 
home, 


Apareixen al fons Eixur i BoRINoT, aquest duu 
carrabina, i 
JAUME. —Agafeu a n'aquest home, 
Eilxur.—Ja el sabíem aquí dins. 
JAUME.—Amarreu-lo bé. T tingueu-lo tancat a 
baix fins que vos digui de treure'l. (Bori- 
not rient es treu una corretja i li subjecta 


els braços. Al fons apareix Sara, Aureli i 


Verònica.) 
PRorrNoTr.—Tat s'acaba en aquest món. 
Esconco (Cínic )—Què vols dir2 
Bonrxor.—Res, home, res, Que el llop per viu 


que sia també hi cau a la trampa. (Dant-li 
una emnenta )—Passa. 


Esconco (Regirant-se amb ràbiaN—Jo tt... 

BoRINOT.—No tinguis ànsia, que no et deslli- 
garàs. Es forta la corretja i el nus de ma- 
riner. Quan més força facis més t'estre- 
nyvarà. 

JAUMF.—Tanquen-lo bé, Tu, Fixut, et quedes 
a la. perta vigilant, Tu, Borinot, torna, 


LA ESCENA CATALANA 


(Passen per davant dels tres últims que han 
entrat i es miren amb esglai a Escorçó. 
Aquest al desaparèixer diu.) 

EsceRço.—Aquests riuen perquè em porten i 
els senyors em goiten amb esglai perquè 
vaig lligat. Mes l'Escorçó s'esmuny, llisca 
quan més segur €s pensen tenir-lo. Podeu 
riure, podeu esglaiar-vos. Jo duc per pe- 
nyora la confiança de l'amo, 


(Surt amb els dos mossos) 
Apareixen VERÒNICA, SARA i AURELI 


(Verònica entra dins amb dos cistells curulls 
de maims, Sara, que en porta la falda plena, 
L'aboca damunt la taula.) 


AuRELI (Al seu pare.)—Què ha passat2 

JaumE (Sense contestar.)—Tot això haveu co- 
Uito Ves la pobre parral Tan vella com és 
i no es cansa de fruitar. I són ben daurats 
aquests rails. 

Are (Insistint.)—Més per què el treien lli- 
gat a l'Escorçó2 

JAUME (Anant fins on és Sara.) — En podràs 
fer enfilades, Sara, per penjar-os: els 
guardarem per l'hivern. Fan bo de menjar 


quant es sent part de fora el vent gebrat . 


ue aixeca ramalades de neu... prop de la 
llar ben encesa. . 

Sapa.—Vos l'haveu fet lligar a l'Escorçó2 

Jaume (Fent amb la mà gest de que ho deixin 
córrer )—Tant se val, tan se val... Quan s'és 
jove no ama Sa UR ea tg QR Sal 

ot qua 8 3 è 
te a vetlla i qui treballa per fm 
tra felicitat... No hi haveu pensat mai, en 
la vostra felicitat). 

Sana.—La meva felicitat, no és pas aquí i per 
tant vull anar-me n. Demà mateix, si pot 
SGeT... 

Neer (Amb dolor. )—Saral i 

JAuMmE (Avençanl è anant a seure a la dreta, 
Està clar. Tota la raó és teva. Jo no tine 
cap dret damunt teu... no puc retindre't,, 
Quan vulguis, Sara. 

SaR4.—Ja vos ho he dit. Quan més prompte 

JAUME.—P0c afecte ens dus... Jo t'he tingut, et 
tinc, com a una filla... No sé perquè m'havia 
fet la illusió de que mai més Vallunyaries 
de vora meu. (Aurpli, cap baix, seu en un 
recó. 

dera hi ha cap llei que digui que jo deç 
estar aquí... 

Jacme.—En mi tenies un costat sempre... Pen- 
sa que fora de nosaltres no tens ningú, 
Sana.—Em tinc a. mi mateixa... El meu camí, 
ja ho he dit, l'he de fer sola, A més que 
no haig de viure pesant sobre ningú quan 

puc abastament... 

AURELL (Alçant-se sense poquer-se contindre) 

— Jo t'ho prego, Sara. Acaba aquesta con- 
versa, demà serà millor... 

JaumE—I per què2 

SARA (Amb amargor )—A tu que se ten dóna 
el que jo em quedi o me'n vagi, si també 
dintre de poc... 

Aunert (Torbatà — Perdona, Sara. No volia 
ofendre't... Tens raó... Ja que qui san on 
aniré penso en que tul... Si això fa riure... 
Vaig a resar, a la meva cambra. 

JAuME.—FEspera. (Una rialla sornaquera li con- 
trau els Uavis, mentre en els ulls li quspi- 
veja Vesperança 
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AURELIL.—Es que jo no la puc sentir aquesta 
conversa. Em fa mal. 

JAuME.—Pots resar aquí mateix. Prop la cape- 
lleta. Nosaltres seguirem enraonant i ne et 

- distraurem. Tenim d'arreglar questions d'in- 


teressos, i d'això, a tu, tant se t'endóna. . 


Jo tinc en dipòsit béns de la Sara i devem 

arlar-ne, fer comptes del dot que va dur 
al teu pobre germà, que Déu hagi perdonat... 
Resa per ell, davant de la creu dels Oriana, 
a la llum de la llàntia que guarda la nostra 
vida. 


AURELI.—ES que jo... 4 
JaumE (Imposant-se amb la mirada, mes sem- 


pre amb to amable. )—Resa... aquí mateix. 
Després havem de parlar tu... 1 jo... 
(Aureli, dominat, va fins la capelleta, s'as- 
seu, es treu el breviari i comença a resar, 
mes sense voler està per la conversa ) 

JAUME.—Ara, Sara, si et plau repassarem uns 
comptes... Vaig a cercar-los... (S'alça.) 

SaRA.—No cal, vós mateix. Penso que estaran 
bé. A més que jo m'hi perdo en l'enrenou 
de comptar. J 

JaumE (Tornant a seure. )—Vos planyeu sent 
joves, vos teniu una gran llàstima a vos- 
hltres mateixos i a mí que ja sóc vell i 
senta la mort properd, no men té ningú, 
De dos fills que tenia aviat no me'n restarà 
"res. L'un mort, l'altre capellà... En Marcel, 
al més enllà de la vida... L Aureli, perdut 
en la vida mateixa o al marge d'ella, Tu 
Sara, que per ésser, la muller del meu he. 
reu, ja eres per mi com una fila, també 
te'n vas... Em quedaré sol, tot sol en aques- 
ta casa tan granl... La casa d'Oriana es 
perdrà per sempre... 1 els seus enderroes 
"Se'ls repartiran les gents estranyesi Mes 

jè hi farem2 Déu Nostre Senyor, ha vol. 

gut disposor-ho així (Mirant a Aureli que 
Pescolta)i Resa, Aureli, resa, No m'escoltis 
Resa pel teu germà, per tots nosaltres... 
Resa per la nostra casa que fina. a 

SARA.—jo vos demano que quant més aviat 
poguem acabar aquesta conversa... 

JAUME.—Tens raó, tens raó... Mes no em vol- 
dràs privar del dret de queixar-me... 

GaRa.—No en tenim cap de dret, l'un sobre 
rer i sape 
UME.—QUI 8 L 

a (Durament).—Què voleu dir2 

JAUME.—Res de tu. 

AURELI (Intervenint) —Parleu per mi2 

JavvE.—Podria parlar, si no parlo, Sóc el teu 
pare. 9 

AtCRELL—ONn aneu 4 parar2... 

JAUME.—En 10€. Què et penses2 

AunELr (Tornant a pendre el llibre).—Res, res, 

GARA.—No pot durar més aquesta vida. Una es 
sent voltada sempre de quelcom inconegut, 
de quelcom que no és bo, per aquí es viu tot 
hora amb el cor estret. Mai se sap lo que 
passa, més es pressent i l'engúnia no deixa 
viure, IT quan gires els ulls cercant un cos- 
tat, una mà amiga, et trobes tota sola, sola i 
encongida entre aquestes parets de pedra, 
sota. aquests sostres pesants... d'on cau una 
tristesa infinida. Per a estar sola, per a viure 
sola, vull al menys en la livertat del mes 
enllà, sota el cel, al mig de la terra, on hi 
hacin camins per a fugir, aire per a respi- 
rar, on si vull riure de goig o plorar d'es. 
glai, pugui fer-ho sense ofegar el plor ni la 
rialla per temor de que em sentin, 


AURELI (Alçant-se ràpid).—Ah, si no fos... 

JAUME.—Què vols dir2 

AURELI.—No puc dir-ho. 

SARA.—Parla, Aureli, parla. 

AURELIL.—Tant se valdria. No sóc ningú, jo. 

SARA.—Si, tu mateix has ofegat la teva vida. 

JAUME (A Aureli)—Per què t'interesses per lo 
que no et va ni et ve2 Si demà tornes al Se- 
minari i abans de mig any cantaràs missa2 

AURELI.—ES que no podem consentir que aques- 
ta dona se'n vagi, així, sola: és que si con- 
vé jo no hi tornaré, Sara, al Seminari... 

JAUME (Molt admàrat, més fregant-se les mans 
amb goig que quasi no pot amagar). —Com2 

AURELL (Torbant-sé).—Volia dir, per ara. 

SARA.—Mai seràs decidit com deu ser-ho un 
home. Un dia que jo esperava en tú, caient 
de genolls, vas respondre'm que sols eres un 
sacerdot... 

AURELI (Deixant caure el cap sobre el pil).—Sí. 

JAUME.—I que en treuries de nó moure t, si 10 
que ha de ser, més tart o més aviat serà2 
Potser si que la Sara es quedaria un quant 
temps si tu te n'anaves... - 

SARA.—Jo 2 3 

JAUME. —.. Mes a la fi, també se n'aniria. Dei- 
xa, fill, deixa, que cada un faci lo que li dicti 
la voluntat. La Sara al món, a ésser liure, 
(Mig riu) tu a lo teu, a fer-te un bon capellà 
com has desitjat tota la vida.. 

AURELI.—Què sé jo2 - 

SARA —Ho veus2 No l'has sentida mai la volun- 
tat dels teus determinis2 

AURFLI,—Era un noi quan em van tancar al 
Seminari. 

JAUME.—Jo et volia sacerdot amb plena voca- 
ció, més si aquesta et manca, abans d'ésser 
un mal capellà, val més que... 

AURELIL.—NO, no, calleu. 

Sar4.—Aureli, Aureli, estàs al punt on deu de- 
cidir-se la teva vida. No tanquis els ulls per 
a determinar, obre'ls bé, tant com puguis, 
que tot el món se't fiqui dins i després resol. 

JAUME (Alçant-se). —Mes si tens d'anar-te'n que 
se ten dóna de que sigui 0 no capellà 2 

SARA (Esclatant)—ES que no pot ésser, no deu 
ésser, que VÓS, així, a la quieta, aneu mal- 
metent la vida de tots. Penseu amb en Mar- 


cel... 
AURELIL.—Calla... 
SaRA.— Penseu en aquella. dona que era al cos- 
tat del seu lit i que quan Vos miraba us feia 
baixar els ulls. Penseu en mí, que em vareu 
treure de les mans d'uns tutors per a casar- 
me, (Amb sarcasme.) casar-mel... amb el po- 
bre Marcel quan prou sabieu... I ara penseu 
en aquest fill vostre, l'únic que us resta i que 
na joventut esclatant voleu colgal amorta- 


lant-lo amb la sotana. 
JavmE.—No cridis, no cridis... , 
SARA.—Alguna vegada havia de resonar una 


veu valenta en aquesta casa morta. Crida, tu 


també, Aureli, crida ben fort i digues que 
no vols ser-ho de capellà, que vols ésser un 
home, tot un home, amb dona, amb Alls 
que vols viure i abrandar, en el foc que € 
crema Vànima, a tois els que et volten, abans 


: ixi : vols 
je que se't consumelNXt precremada, que 
SabE t-los: que la 


snber del goig i del patit vivir 
vida, és Car 3120 quests ha dónat, per sen- 
tirla en la Carn, f en els llavis, i en el cor, 
per viure, per viurg, nó per anar lentament 
ofegant-la, sentint cruixir entre nostres er 
l'ànima que s'esbocina. Digueu-ho, Aureli, 


i -ho, tingues cor, sigues un home. 
P ragural)—Qualsevol diria que estàs 
enamorada de l'Aureli2 


SARA (Amb un crit fuig i desapareix per la por- 


ta de Vesquerra)—Ahl... Die Le dit2... Qui- 
a vergonya, quina vergonyal... 

Dance et cot. avergonyit, sense sa- 
ber on posar els ulls) — i 

JauME (Després d'un silenci diu)—T'ba parlat 
així altres vegades2 
JRELI.—NO : : 

ao Us que amb lo que t'ha dit, n'hi hauria 
per a fer rodar el cap a un sant. (Pausa llar- 
ga, Jaume es passeja amunt i avall de la 
cambra, després deturant-se davant del seu 
fill, diu:) Ves qui havia de pensar que per 
mor d'aquesta dona tu perdesis la carrera. 
(Aureli no respon, ell torna a passejar-se.)— 
Perquè ja ho veig, tu no seràs capellà. 

AURELI (Amb esglai)j.—Jo2 Per què2 

JAUME.—Creus que iles d'aquesia hora pots és- 
ser un bon sacerdot, fixa't vé en le que dic, 
un ben sacerdot2 /Aurst .i0 respon i acola el 
cap.) I que en farem de tu si no cantes 
missa 2 3 

Ai UE LT per què ug huigr de Canternc2 

JAvME.—Perquè no pot ser. Perquè així com la 
Sara està enamorada de iu, tu r'estimes a 
n'ella. - 

AvtELr.—Jo no puc abandonar el camí emprès. 
Seré capellà. M 

JavMmE.—Saps bé lo que dius2 Estàs ben deci- 
dit2 

AvmELI.—Fins ja tinc, vos ho sabeu, el dia se- 
nyalat per la primera missa, Per la mare 
de Déu del Carme, la cantura, 

JavME.—Tot quant dius molt bé, si no hagués- 
sis ensopegat amb ella. Y 

AURELI.—AiXÒ són figuracions vostres. 

JavmE.—Juraries davant d'una creu que no lV'es- 
times, a la Sara2 

AURELI.—Com a una germana. 

JAUME.—Més, mes... 

AURELLL—Jo no sé el que és l'amor dels homens 
a les dones. 

JAUME.—Mes el sents. Voldries que la Sara es 
casés amb un altre2 (Ell calla.) No respons 
perquè saps que mentiries. I en una paraula. 
Ara sóc jo el que et dic que no vull que sies 
capellà. 

AURELI.—Vós2 No pensaveu pas així quan em 
tancareu de petit al Seminari. 

JauME.—En aquell temps l'hereu, el teu germà, 
vivia. 

AURELLL—ES que... 

jJAvme.—Es que jo no vull que s'acabi la raça 
dels Oriana. 

AURELI.—Llavors. 

JAUME.—Llavors tu et cusaràs,.. 

AURELL.—Amb la Sara 2 

JAUME.—SÍ, precisament amb ells. Ben mirat 
ens convé a tots. T mes quan us estimeu... 

AUREIL (Que s'havia assequi, s'alça d'una re- 
volada i diu) —No, pare, no. No vull casar- 
mé, no puc. Si jo hagués estat criat d'altra 
manera, qui sap2 Mes de mí no n'han fet un 
home, n'han fet... lo que sóc... Un desvalgut 
que lluita en la tenebra, voltat de fantasmes. 

JAUME.—BA, ba, tot plegat fantasies del teu 
cervell exaltatz : crúpols que tens el 
temps. els esbortarà, mateixa, que Ve3 
tima, sabrà desvaneixe'ls, 

AURELI.—No, no, escolteu-me, com si em eon- 
fesés, Vós i ella haveu encés en el meu cor 
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tots els focs de l'infern. No havia pensat mai, 
fins ara, en que jo la pogués estiniar com una 
dona, i tot no sabent encara, si això que 
sento és lo que en diuen amor, em cega un 


núvol de sang sols de pensar que pugui ser 
d'un altre. 


JAUME.—ES que l'estimes, 

AURELL—ES que no puc, és que no dec. Sols de 
pensar-ho em sento tot jo en pecat mortal. 

JAUME.—Ara no. Això hauria estat si ja fossis 
capellà. 

AURELI,—ES que creieu que perquè encar no he 
rebut ordres, no en sóc, no me'n sento2 La 
meva carn i la meva ànima han sigut pas- 
tades en el Seminari. Estic amarat, de l'olor 
de l'encens, t ne els genolls en carn viva, de 
tant fregar-los contra els graons de l'altar, 
tinc les mans juntes de tant pregar, tinc el 


llavis que sols s'obren per al res, i la meva 


ànima, que era com cera teva, on hi van 
gravar la senyal de Déu, s'ha tornat dura 
com un marbre, i no hi ha foc que la pugui 
fondre per esborrar-li les marques, Vós ma- 
teix, vós, vareu donar-me a Déu, ja no em 
pertanyo. Com voleu pendre'm si sóc entre- 
mig de les mans divines2 

JAUME.—ES que si vegés que és tan certa la 
teva, vocació, ni te'n parlaria. Seràs capellà, 
sempre que hagis d'ésser un perfecte, un 
bon capellà. Mes et, creus, tens la certesa de 
ser-ho2 No callis, mira'm als ulls i respon-me, 

AURELI (Amb desesper).—No, nol Que ara quan 
mos esguards cercaran la Creu veuran co- 
brint-la la cara d'ella i els seus ulls plens de 
llum i tenebres, que quan vulgui resar, en 
les paraules de l'oració s'hi entertollizarà el 
seu nom, perquè la duc sense voler en les 
mirades, en el pensament de nit i dit. Per. 
què em vareu treure del Seminari2 Per què 
vareu trencar el curs assossegat de la vida 
meva2 Casar-me amb ella dieu, vós2 Per a 
fer-ho caldria matar la meva conciència, la 
veu de Déu que tota hora sonarà dintre meu, 
demanant-me comptes. —No tinc altre re- 
mei que esbocinar-me/ el cap contra les 
pedres, matar-me, mes fins la meva mort serà 
la d'un condemnat, perquè ni al morir sen- 
tiré penediment d'haver-la desitjada, 

JAUME (Amb accent dominador).—ja prou. Tu 
et casaràs amb la Sara. Jo ho mano, jo ho 
vull. 

AURELI.—No, nol es 

JAuMmE.—T'hi casaràs perquè l'estimes, perquè 
t'estima, perquè és la meva voluntat, 

AvRELr (Caient de genolls i estenent els bra- 
cos vers la capella) —Senyor, Déu meu, vina 
a mi. Esborra tots els meus pensaments, do- 
na'm forca, prenme altra vegada. Per què 
m'has deixat, Senyor2 

JAUME.—No t'escoltarà. El qui és en aquesta 
Creu vetlla per la vida dels Oriana i tu vols 
la seva mort. 

AVRELL—No us vull sentir, no dec escoltar-vos, 

JaUME.—Alca't. D'una vegada per sempre. Com 
jo ho vull serà. Deus casar-te, deus tenir 
fills, molts fills que portin el nostre nom, 
perquè la casa no es desfaci i vinguin els 
estranys a repartir-se'n les desferres. Lo que 
és meu no ho dóno als altres i tu ho ets de 
meu i per això faràs la meva voluntat, Per 
que pensaves que t'havia trei del Seminari, 
doncs2 Per el teu germà2 Quina falta ens 
feies2... Perquè mort ell, tu devies perpetuar 
la raça dels Oriana, perquè tu devies guar- 
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dar-me tot quant tinc, perquè la llevor meva, 
no havia de deixar de granar en els sols 
d'aquesta terra. (Agafant-lo per un braç i 
parlant-li a cau d'orella.) Escolta, escolta. 
Si pensés que no hav.es de creure'm, que 
empès pel dubte deixaves d'obeir-me, que no 
hi havia força per a dur-te fins on jo vull, 
seria capaç, no seria, sóc, d'encendre aques- 
ta casa amb tots nosaltres a dintre per a 
que el foc ho devorés tot abans que deixar- 
ho pendre. M'has entès2 Mai més tornarè 
a parlur-te com ara, pensa solament que 
quan prenc un determini, pesi a qui pesi, 
costi el que costi, el porto a terme. 

AURELI (Esglaiat)—Quina mena d'home sou2 

JaumE.—Un Oriana, tot un Oriana. (Senyalant 
el retrat) Cem aquell. Í ara prou paraules... 
Pots restar aquí, pots anar-te'n, pensar-t'hi, 
barallar-te amb tu mateix... Allà tu, i els 
teus escrúpols. Mes lo que ha d'ésser serà... 
No en dubtis fill, no en dubtis... En el món 
ho és tot una voluntat, ú jo la tinc... 

AURELIL.—Escolteu, no més... 

JAUME (Ja calmat i molt natural).—Res, res... 
Ara no tinc temps a perdre... Tnc de resoldre 
algunes coses... Ves, Ves a la teva cambra... 
No tenies de resar2... Doncs, apa... No hi vol 
dir res que ja no tinguis d'ésser capellà... 
Sempre s'ha d'estar bé amb Déu... Passa, 
passa... . 

AURFLI.—ES que vós sense dret disposeu de la 
ea Da clar, està clar... C 
imE.—Està clar, es ar... Com pot ser d'al- 

A manera2 Veus2... Ja van d'el 


(Al fons es presenten l'EIXUT i BoRINOT darre- 
ra les vidrieres.) 


No puc estar amb tu... I també seria inú- 
til... Jo tinc d'enmenar a tothom pel camí 
que i pertoca, tu ja comences a caminar 
gel teu... 

AG (Empès per Jaume, va entrant a la seva 
cambra).—No, not... 

JAUME.—ATa 2 un altre que també li cal... 

AURELI (Entrant en la cambra).—No m'hi ca- 
saré, no m'hi casarél...', 

JauME—I està clar que si... Aht Com que lo 

ue aquí s'ha de tractar no t'nteressa, i 
odria destorbar les teves meditacions: tan- 
ca't per dintre. : h 

(Jaume ajustant la porta, es tomba i dominant- 
se per complert, va fins al fons, obra les vi- 
drieres i diu als mossos :) 

AUME.—ENtreu... 

ret pati hi ba els del Somatent, Saben 

ue l'Escorçó és aquí i el reclamen. 

JAUME.—lo també en sóc i tinc dret a guar- 
dar-lo. 

Erxur.—Es que volen parlar amb vós, 

JaumE (Al Borinol).—Tot seguit baixo... I què 
fa l'Escorçó2 

Bonivor (Per l'Eizut).—Aquest que el guar- 
dava. 

Erxur.—Res/ Ha demanat beure, mes com que 
l'hem lligat com un eCriston no ha pogut, 
quasi, Jo li he dut vi en una caçola, d'aigua 
no en vol, i s'hi ha amorrat com un gos. 

BoRivor.—Metzines, li fost (Jaume se'l mira i 
no diu res. Pausa.) 

JaumE (A l'Eirut).—I no ha dit res2 

Enxur (Dublant).—No... 

JAUME.—Com que té la llengua tan baldera 1 

BORINOT.—Massa. 3 

JAUME (Tornant-se'l a mirar).—Què vols dir2... 


BORINOT.—NO Tres... No TES... 

JALME.—Li tens por o li tens quimera2: 

BORINOT.—Ni una cosa ni l'altra. Que un llop 
per un cas, que vé a ser com ell, no em fa 
basarda ni li duc ràbia, perquè s fa lo que 
fa és pel seu natural mateix de bèstia sel- 
vatjina. Mes jo també pel meu de natural sé 
que tinc de matar-lo, perquè no udoli ni mo- 
cegui... 

JAUME.—ES que aquest)... 

Erxtr.—Ara rai, que el tenim ben fermat. 

BORINOT.—l.a A ec RS no: li has lligada pas. 

JAUME.—Què vols dir2 

Erxur.—Res, aquest, com que és qui li du més 
ràbia, tot ho agafa malament. Tot és perquè 
ha dit que es refiaba de l'amo i que sabia 
que no li passaria res... 

BoniNoT (Al veure que l'amo dubta). —Perquè 
l'amo és qui més interès tenia en que ell 
callés perquè tot li anés bé. 

JAUME (Assegut, acariciant-se la barba).—Això 
ha dit2... Tan mateix si que és enraonador... 
Jo interès2... Llàstima li he tingut, fins ara i 
prou. Mes des d'aquesta hora tot s'ha acabat. 
El donarem a la Justícia perquè faci el seu 
fet... Jo matiex l'acompanyaré a vila. Vés 
Eixut, vés, digues als que esperen que tot 
seguit que tu hagis engrassat la meva es- 
copeta sóc amb ells. M'avisaràs quan esti- 
guis. I al pujar-me l'arma, púja'm els car- 
tutxos amb bala. (L'Eizut se'n va pel jons, 
Borinot va a seguir-lo, mes Vamo el de 
tura.) 

JAUME.—No te'n vagis tu. Parlarem una, esto- 
na... mentre espero que l'Eixut em porti l'es- 
copeta... Seu... 

BORINOT (Torbat).—No goso... 

dron St home... (Allargant-li un cigar.) 

BoRINOT.—Agralt, mes no l'he tastat mai de la 
vida... (Prenent-lo, quan l'altre anava a ve- 
tirar la mà.) El guardaré com a record. 

JAUME (Després de mirar-se'l.—Fa molts anys 
que ets a casa, Borinot2... 

BontxNor.—De xic..- Més de vint, o més de tren- 
ta... Què sé jo2... Un hom s'hi ha fet vell. 

JAUME.—Li deus portar llei... 

BoRiNor.—No n'he coneguda d'alira... 

JAUME.—Ara penso que jo he estat força des- 
agrait amb tu... 

BogiNoT (Estranyal).—No. 

JAUME.—Que amb tants d'anys de manar-me el 
bestiar, mai he pensat en apujar-te. 

BORINOT.—NO0... Ni falta que em fa... 

JAUME.—I que... fins no sé Si se't deu alguna 
soldada. : 

BoRiNor (Rient, torbat)—Ves... ves.., l'amo per- 
què s'encaparral... Tan se val... Un hom no 
hi pensi amb això... Hi estic be a la casa, 
com hi estic... Les bèsties m'han posat esti- 
mació, i jo, a elles i a les parets... i als de 
dintre, fal... 

JAUME (Alçant-se i picanb-li L'espatlla).—Bé, Bo- 
rinot, bé... ets un bon minyó. EF ara estaràs 
millor a la casa perquè fora l'Escorçó, al qui 
li dus tanta quimera... , L 

Borrxor.—No pas jo... El a na mi... Com que 
sap que li ensumo les malifetes... Tine nas 
de llebre per ell... 3 

JAUME (Rient).—Si, si... tots estarem tranquils... 
Que el tanquin d'una vegada... 

BoniNor.—Mentre no en surti... 

TuME.—Què vols dir2 


Bonixor.—Res, l'amo, rest... Un Hop si li ar- 


renquessin els uials i li llevéssin les urpes 
es tornaria més manyac que un gos cadell... 
mes a un home amb mala animeta... no hi 
val res d'això... fa mal fins reclòs i tot... 

JAUuME.—Vaja, que li tens massa por... 

BoRINOT.—Per mi no... 

JAUME.—Dones, per qui2 

B0RINOT.—Perquè diu coses... ja les sabeu... i la 
gent de seguida és amatenta a creure el 
mal...- 

JAUME (Que ja Uha dut on volia).—Si, si... I 
ara si surt de la presó, quan en surti, encar 
serà pitjor, perquè... com jo mateix l'hauré 
donat a la justícia... Què fer, Borinot2 No 
podries donar-me un consell2 : 

BoRrxoT.—No sóc qui per aconsellar a l'amo, 

JAUME (Després d'una pausa en que fingeiz 
meditar).—Saps lo que diuen: l'enemic a 
camp obertt Potser hauria valgut més dei- 
xar-lo anar. 

BorNoTr.—Vós mateix. Mr 

JAUME.—No em puc comprometre. Què dirien 
de mil Amb el que malparlen seria donar- 
los-hi la raó. 

BoRINoT.—Com que si. 

jaUME.—I tu no et veuries capaç de... 

BORINOT.—Perquè de part de radera em clavés- 
sin una escopetada que em deixés sec2 No. 

JaumE (Mirant-se'l firo)—Una escopetadal... 
Tu ets bon tirador2 

BoRiNor eRient). —De més de vint anys que no 
n'erri una. I això que la vista no hi és com 
abans. Per què2 1 

JAUME.—No, no per res. Ben pensat el millor és 
que se l'emportin i el tanquin. 

BoniNor.—L'amo sabrà el que més li convé. 

JaUmE.—Homes com ell no haurien d'haver nas- 
cut. 

BORINOT.—Com les males herbes i les bèsties 
verinoses, Mes quan són al món, Déu sabrà 
perquè els hi posa. 

JAUME.—A les males herbes se les arrenca, a 
les bèsties selvatjines se les mata. (Borinot 
i ell queden un moment mirant-se fizo, per 
fi, el pastor s'alça.) 

BORINOT (Sorrut).—Potser faci falta allà fora. 
M'ha semblat sentir veus. 

JaUME.—No. Sortirem plegats. Quan avisi l'Ei- 
xut, Tu duràs la teva escopeta i jo la meva, 
Tots dos farem guarda a l'Escorcó, fins dei- 
xar-Jo a lloc. 

BORINOT.—S'ha d'apariar el bestiar. 

JAUME.—Ja ho farà un altre, Tinc por de que 
no se'ns escapi pel camí, sinó el guarden dos 
homes de confiança. T qui millor que tu i jo2 

BoriNor.—Si l'amo ho vol... (Calmosament des- 
carrega V'èscopeta,) 

JAUME.—Què fas7 

BORINOT.—Descarrego. .. 

JAUME.—Per què2 

BORINOT.—Per res... 


JAUME.—He pensat, Borinot, que ara a mi em 
farà falta un hame de confiança. No vull dir 
que FEscorcó ho fos per mi, saps2 mes em 
servia i jo el pagava bé... i era com un amo 
quasi en aquesta casa... T el malagrait m'ho 
ha pagat amb malifetes... I això que sols te- 
nia la boca per mesura... 

(El Borinol ni alça el cap. Jaume canviant sob- 
tadament de to, diu, espiant L'efecte que li 
fan les paraules :) 

JAUME. —Quina seria que ens fugís7.., 

BORINOT.—Si no volem... 

JAUME.—No et ereguis... Devegades a un pres 
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se li pot afluixar la corda, i apretar a cór- 
rer... Més de quatre per fer-ho així han 
mort atusellats per l'esquena. I això que 
sembla un mal, moltes vegades ha estat un 
bé, perquè a la quieta a la quieta, s'ha 
acabat amb un gran criminal. 

BoxiNor (Cada punt més sorrut)—Potser Si... 

JAUME (Després d'un silenci tornant a canviar 
de to).—He determinat, Borinot, que no fa- 
cis més de pastor. Des d'aquesta hora es- 
taràs al meu costat. Tu ets un home fidel 
com a mi em cal, no com aquest malagrait 
que després de menjar-se'm el pa, no ha 
det altra cosa que bescantar-me i fins com- 
prometre'm... Com no va morir-se abans de 
coneixell.— Tu mateix et fixaràs el sou... 1 
hores de feina, poques, molt poques... saps2 
Només quan jo et cridi... Què et sembla)... 
No dius res2 

BoRINOT.—Sóc vell i només fet al tracte de les 
bèsties, jo... Pensi que no sóc pas prou viu 
per això... que diu l'amo... 

JaumE.—Vaig a fer-te el meu primer encàrrec. 
Jo no vindré amb vosaltres, Per què2 Ja 
ets prou tu per a guardar l'Escorçó de ben 
aprop... A més que amb tu hi van els al- 
tres... (En veu baiza)) 1 si s'escapés, saps... 
fins potser convindria que s'escapés... tu... 

BoxiNor (S'alça tremolant tot ell).—Si s'esca- 
PES jou, jo, : 

JAUME.—Què faries2 Tirar-li sense compassió2 
Deixar-lo estès2 

BoRiNoT (Esclatant, amb veu ronca, vermell 
de ràbia i vergonya).—Not... 


(Jaume, esverat, relrocedeix fins al recó de la 
Uar, a la dreta primer terme.) 


BoniNor (Es desfà la canana i la tira als seus 
peus) —Teniu això, és vostre. I V'escopeta 
també. Jo m'en vaig, m'en vaig de la casa 
per no tomarhi més... 

JAUME.—No, pensis... Es que jo no Vhe dit... 

BoniNor.—Si vós l'he llegit en els ulls el mal 
pensament, a poc de que em parlessiu.,. 
Mireu si en trobeu una altre... per això, 
que el Borinot, mala fi facil... no li tira 
a un home per darrera per tots els béns d'a- 
quest món... Què us haveu pensat de mi2 


Apareix AURELI, a poc EIXUT, i després SARA 


AURELL (Surtint de la cambra).—Què és això2 
Aquests crits... 

JAUME.—No t'havia dit que no obrissis2 

(Recull de terra-la carabina i la canana. Del 
fons apareix L'Escorcó lligal i alguns ho- 
mens amb escopetes,) 

BoniNor.—No és res... Que m'en vaig de la 
casa, 

AURELL—Tul... 

BosiNor (Tremolant encar) —No ens havem 
entès l'amo i jo... Uns tractes que no fan 
per mi... 

JAUME.—Per això no cal que te'n vagis. 

BoriNor.—I ben lluny... Fins que no trobi ca- 
mí per tarnar si em venia el mal pensa- 
ment... Podeu anar-hi vós a portar el près 
a vila, que ací el teniu... 

AURELL—Pare, què vol dir aquest home2 

BogiNoTr.—Què no serveixo per mosso de Ja 
casa i m'en vaig.,, vet-ho-aquíl 

EilxutT.—L'escopeta... T volen marxar sens per- 


ee temps, No he pogut fer que s'esperes- 
sin. 
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JaumME.—Jja tinc aquesta. 

BoRINOT.—Ben vostra és. 
qualsevol altre. 

JAUME.—No el cregueu en lo que digui. 

BoiNor.—No tingueu por. Jo no tinc la llen- 
gua baldera. , 

SARA (Que ja ha sortit, a Aureli) —Més per què 
se'n va72 


Pot servir-vos com 


 JAumE —Fins ella2 Mal llamp)... Si, no Vhi vull 


(Al Borinot.) una hora més en aquesta casa. 

BORINOT.—Vós no m'hi voleu, ni jo penso estar- 
m'hi... I tu guarda't, l'Escorçó, si se Va- 
fluixen les cordes no corris pas... Per no 
guardar record de vós ni de la casa, una 
volta en sigui fora, m'espolsaré les espar- 
denyes i quan arribi al riu les llençaré. 
Primer descalç, nu, com la mare va tirar- 
me al món, que guardar res de vós. Jo, 
al camí: vós l'amo, amb la vostra concièn- 
cia... (Surt. Tots resten parats, més Jaume 
Navors diu, dominant a tots:) 


JaumE.—La meva conciència2 I què s'ha cre- 


gut2 —No'n feu cabal. — Fins podrieu mal 
pensar de mi per les seves paraules. (Men- 
tres parla carrega L'escopeta.) Jo al davant 
guardant a l'Escorçó. Aquí no s'ampara 
a ningú que faci mal. Passarem les portes 
d'aquesta casa amb el cap ben alt. Aquestes 
portes que sempre estan obertes per la gent 
honrada, i no més es tanquen per a els 
criminals i els desagralts, En marxa. 

(Tots surten, i ell llavores, canviant de lo, 
aprofitant el moment per a els seus propò- 
sits es gira a Aureli i Sara que romanen 
immòvils ) 

JAUME.—Ah, Saral L'Aureli ara de poc m'ha 
dit que -et volia... per què no dir-ho clar2 
què volia casar-se amb tú... 

SARA (Amb un crit).—Quèl 

AURELI.—Parel... 

JauME.—Jo no més vull que la vostra felici- 
tat... Ara no puc deturarme... Ja em di- 
reu... Vosaltres... vosaltres mateixos. (Se'n 
va). 

Teia els dos sols en la cambra, Aureli aven- 
ça fins ta taula i s'asseu al costat sens gosar 
mirar-se a Sara que és més al fons. A la fi, 
aquesta avança fent esforços per a contin- 
dre V'alegria que li brolla de l'ànima.) 

SARA (Contenint amb prou forces la veu).— 
Aureli... Aureli... Tú li has dit això al teu 
pare: (Ell calla, no sap que respondre) 1 
a mi no em dius... na em dius alguna cosa 2 

AURELI (Torbat)—Sí, Sara... Dec dir-te... i jo 
no sé com... El pare, éll... Més potser no és 
l'ocasió. M'ha trasbalçat lo que acaba de 
succeir... —L'Escorçó lligat, els pastot que 
ens deixa... l'escàndol... Tot això em per- 
torba ara. eo : 

SARA (Amb veu bdiza, intensament).—I. que 
se'ns en dóna de la vida dels altres quan 
anem a resoldre la nostra2 

AunELr.—Oh, Sarat Deixem-la aquesta conver- 
sa, em fa mal. 

SARA. —Ets com un nen i sents les vagues te- 
mors, les timideses d'un infant, en un camí 
cobert de fosca. Es que com jo no bas llui- 
tat amb la vida. 

AURELIL—He Unitat i lluito amb mi mateix, 
que és pitjor. 

'SARA.—Amb tu2 
dit2 

AURELL—No he sé, millor dit... ei... 


És que no estàs prou deci- 


SARA.—ÉS que el teu pare... 

AURELI.—NO... ell no... 

SARA.—Doncs lHavores... 

AURELI (Esclatant).—Sóc jo, jo mateix el que 
m'aturmento. Estic com un home vacilant 
entremig de dos camins. —(Tot el-eos, l'à- 
nima Vol anar-se'n per un, més com li ha- 
vien senyalat sempre l'altre, sento com una 
por de lo desconegut i no goso... M'entens 
lo que pateixo2 Quasi ja era un capellà... 
i avui... avui voldria agafar la meva vida 
entre les mans i esmicolar-la, ferda en. 
grunes, i aquestes en polç que el vent escam- 
pés... més no puc, no puc. —La necessito 
aquesta vida per lo mateix que voldria des- 
truir-la. d 

SARA.—ES què no m'estimes2 

AURELL—Què dius2 Què no t'estimo2 Si, Ssi,: 
tinc de dir-t' ho, ho vull. T'estimo com un 
condempnat, com un boig, perquè estic con- 
dempnat a tu, tu, ets el meu infern i la 
meva glòria. Et duc en la llum dels meus 
ulís, en les paraules de la meva boca, en 
el gust dels llavis, en la sang que em corre 
per les venes... Et sento en mi, com la pell 
que em cobreix el cos i endins, endins, fins 
allà on no arriben les puntes dels gavi- 
nets més aguts també t'hi sento... Més al 
fertem teu has llençat, a Déu que m'ama- 
raba la cam i l'esperit... I per això tremo- 
lo, perquè ets la meva vida i la meva morí... 
i entre l'una i l'altre m'abrando com a 
estella que no acava mai de consumir-se. , 

San4.—No les diguis, no les pensis aquestes 
coses... Jo els esborraré tots aquests pensa- 
ments. L'home que hi ha en tu, s'alçarà, 
llençant totes aquestes terrors de criatura. 
Tu no volies pas vindre a mi, jo no pen- 
sava en tu, i una força desconeguda ha lligat 
les nostres vides, les vol fondre, 

AURELL—Aquesta, força fou la mort del meu 
germà. 

SARA.—I. què2 

AURELI.—Des de que t'estimo a tot hora sento 
la Mort aprop meu. 

SARA.—No, que l'estimar és vida. — Fins que 
he estimat jo si que m'en sentia de morta... 
morta en aquesta casa que sembla un se- 
pulere... més ara té, tot ho veig diferent. 
Fins en l'aire respiro com un gust de fruita 
madura, i és perquè ve a nosaltres passant 
pel fruiteratr, més, fins ara no m'en havia 
adonat... I fot és perquè estimo... perquè 
comprenc que el meu cos i la meva ànima 
són com una fruita que va a ésser abas- 
tada... En aquesta Num quieta del dia que 
more i que tant m'entristia, hi veig una 
resplandor dolça, acaronadora, que em ja 
nou aquest paissatge... No sé si és en mi 
l'alegria, o la rebo del món, o la terra el 
cel i jo ens confonem ara en un goig que 
na sé explicar, més que el sento, el toco, el 
masego i m'en amaro perquè és cert, és 
viu, el tinc en l'ànima, en la carn, en tot 
lo que em volta. 

AURELILL.—Sara, Saral... 

SAR4.—Rin com jo Aureli, riu amb l'ànima 
ben oberta a la joia que ve a nosaltres, 
AURELI (Agafjant-li les mans)—Si ho vull, si 
ho vull... perquè ja no em resten llàgrimes 
per a plorar tot el passat que és desfà, tot 

lo que acava amb mi... 
SARA.—I que hi fa lo que acava, si lo que neix 
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és prou furt, prou gran per a no deixar-ne 
rasire i 

AUXELIL.—Si, Si, ésser com tu, pensar com tu, 
sentir com tu, és lo que vull... 

SARA.—Coniondrem Jes Vides, i els pensaments. 
Un sol-desig, una sola realitat... 

AURELL—I Vveuceràs amb el nostre amor, la 
Mort que furga dintre meu7 

SARA.—Jo la foragitars aquesta mort donan-te 
la meya, 

AURELILL.—I no més duràs goig a la meva àni- 
Ha, UN goig de totes les hores de tots els 
moments per a que oblidi... 

SARA.—Et durè el goig de l'eternitat si m'es- 
Umes com jo et vull, si ets com jo et vull... 

AURELIL—I llavores, així viurem en una ale- 
8ria selvatge, única dessota del cel, no mes 
tu i jo, en una sola vida... 

SARA.—En una sola vida, en un sol instant 
que no tindrà passat, ni esdevenir que serà 
sempre ara, que ens fondrà el goig del bes 
com una bresca entremig dels llavis, que 
ens durà l'amor amb els fills que ens per- 
petuin, que ens farà bons com la terra que 
floreix, grana i fruita per el goig d'un sa- 
crifici que no comprenem, -més que és llei 
divina perquè és. llei d'amor. 

AURELL—Si, Si... ja em sento tot un altre, ara 
neixò aquí, en la teva falda... sóc com un 
infant molt petit, molt, i tu ets la meva ma- 
re, el meu tot. No sé res més, no vull res 
més... tu, tu i'tu per sempre, per sempre, 

er sempre, 

ARA (L'ha abraçat).—Aureli, Aureli... — (En 
aquest instant s'ouen dos trels a fóra.) 
das (Apartant-se d'ella esfereit.—Has sen- 

SARA.—Tan se val... 

AURELI.—Es la mort, la mort... No em deixa, 


renda al meu entorm... lat plo- 
dE (Cau agenollat p 


SARA.—No, no... 

AURELL—I io no sóc res... davant d'ella, 

SARA4.—No ploris, no ploris... 

AURELI,—Si, $í, és tot el meu passat, la vida 
Meva que es desfà en llàgrimes... 

SARA (Que s'agenolla al costat d'ell, que alla- 
vors deiza caure el seu cap en la seva falda 
talment com ua criatura.) Jo les aixugaré 
bevent-les amb mos llavis... 

AURELI (Amagant la faç en la falda d'ella).— 

. Tinc LOr, Unc por Saral 

SARA.—No, no... Jo sóc més forta, que els teus 
remordiments, més forta que aquesta Mort 
que tems, perquè t'estimo. Ara plora, plora, 
fins escolar l'última llàgrima. Per aques- 
ta vida que se t'en va en plors, jo et dono 
la meva que tota és amor, tota alegria, (Li 
besa el front.) 


TELó 


ACTE TERCER 


Aquest acte es desenllaca en la mateixa 
cambra" dels anteriors, Han passat mesos, 
som un dia de festa, la Mare de Déu del Car- 
me a mitja tarda. Atravessa pel casal vn 
aire de felicitat i renovació. Hi han flors per 
arreu en una profussió fins excessiva. — Da- 
munt de la taula, piles de roba blanca, com 


en les cadires. Riuen part de fora el sol i la 
llum. De taut en tant es senten Ccanipunes 
llunyanes senyalant el pas d'una processo, 


(En la cambra VERÒNICA i SARA arreglant la 
/ roba que aquesta plega i la primera va en- 
tant dins primera esquerra), SARA ja no du 
dol. VERÒNICA va negra vem sempre, JAUME 
que és al fons, assegul yuitant uns papers, 
s'alça i parla amb les dones, es compren 
que està satisfet. Hi ha en tots com un cert 
alurdiment d'alegria.) 


SARA.—Encara més, Verònica2 Jo no sé les 
dotzenes que he contat de llençols, Podria 
dormir un poble en aquesta casa. 

VERONICA.—La casa és gran, molt gran. Jo fins 
l'hi trobo massa. 

JAUME.—No ho creguis pas. Anys enrera, 
molts, quan jo era xic, l'havia vist ben ple- 
La. tn diades senyalades, tots els parents 
corrien al Fogueral, I eren tants que a vol- 
tes mancaven cambres, 

SARA.—Ben diferent d'avui. En teuim pocs de 
parents 2 J 

JaumE (Hàpidament. )—Cap. (Verònica se'l mi- 
ra, abaixa el cap i relé un Sospir., 

SARA.—Tan se val. Per què els voldríem2 

VERONICA (Sense alegria. )—Fa bu en un casa- 
ment que siguin colla. 

JAUME.—Gent2 Per què2 Sols vénen a destor- 
bar, a criticar-ho tot, a fer u0sa. : 

SARA.—No és per això que jo no'ls vulgui. 
Mes quan una sent la seva felicitat a frec 
de les mans se'n torna egoista. - 1 els es- 
tranys sempre sembla que vinguin a pren- 
drete n una mica. i 

VERONICA,—Ja estan els llençols, vaig a de- 
sar-los a l'armari del fons del passadís, (Se'n 
va amb una pila de llençols per la primera 
porta de L'esquerra.) . 

SARA (Plegant unes mantellimes antigues. )— 
Què en són de velles aquestes manteilinesl 
Dels anys, la punta s'ha anat tornant pri- 
ma, prita que sembla una teranyina. Fins 
tinc por de tocar-les perquè no se'm desfa- 
cin entre els dits, 

JAUME.—Són els joiells de la casa. (Entra Ve- 

É rònica.) 5 

SARA. —Qui les deuria fer 

Sabia mullers, les files del Fogueral. 
Era entre elles una tradició fer-se una man- 
tellina, que no s'estrenavu fins que havies 
mort. Les duia la jove o la filla sr i 
aquestes teixien la mantellina per les qu 
havien de venir, 

VERONICA (Agafant-ne una amb ds do 
Aquesta és la de la senyora morta. 


JAUME (Alçant-se)—La, de la meva Maria Re. 


mei 2 3 

VERONICA.—Sí, - 4 

SARA (Agafant-ta )—La que vaig estrenar jo,,. 

JaMUME.—Està clar. 

VERONICA.—Me'n recordo encar de quan la 
feia. Asseguda a l'eixila a racés del sol 
treballava tot cantant. Sols es deturava per 
mirar-se el nen que jo tenia en la falda. 
Era quan creava a n'en Marcel, (Sara que 
S'està emprovant la mantellina, mirant.çe 
en el mirall que hi ha damunt de la Mar 
no s'ha adonat de lo que diven) 

JAUME —Vés amb auè surts ara 2 No'n vull 
més de rerords tristos, Desa tot això, (Ve- 
re ven comenea a vecollir-hon 

SARA (Tombant-se amb la mambèllina posada. ) 


va 


EL FOGUERAL 


—No és cert que m'escau2 Em trobo un no 
sé què d'estampa antiga que fa bonic dins 
d'aquest mirall mig entelat. Vull que l'Au- 
reli em vegi (Se'n va al fons i surt a Vei- 
qida.) 

VERONICA (Rondinant mentre plega la roba.)— 
Dels morts, dels pobres morts, ningú se'n 
recorda. 

JAUME (Que l'ha sentit. )—Et fas vella, Verò- 
nica, 1 et tornes rondinairra. Ara en aques 
ta casa hi cal alegria. Que no l'estimes la 
casa 2 

VERONICA.—Ai senyori Prou que ho sabeu. 
Massa (Torna a endur-se'n un feiz de rota.) 

SARA — (Cridant al fons.)—Aurelil Aurelit 
(Lombant-se.) Ni em sent parlant amb 
aqueis homensl... (S'amaga després de cri 
dar i riu.) Ara en. cerca i no em veu. Com 
gira el cap el badoc. (Cridant.) Aquíl 
Aquíl.. Em mira i no em coneix. Tél Ara 
tots s'han tombat. (Entrant ràpidament.) 
Fins m'han fet tornar vermellal 

JAuME.—Que ets criatural 

GARA.—NO. Tothom serà com vós si us sem- 
bla. Mal carat i sorrut. I això que ara no 
hi han tants misteris com abans en aquesta 
casal es 

JaumE.—Mai tindràs confiança amb mi. 

SARA (Seient al costat de la taula i prènent 
unes flors d'un pilzer, se les posa al pil en- 
tremja dels plecs de la mantellina.) Tant 
se val. Té, així: Mantellina blanca, flors 
blanques. Com una núvia. 


(Entra AVURELI pel fons. El seu posat és ben 
difercut d'abans. Tot ell esclata en joven- 
tut. No porta dol. Només de tant en tant 
com un ombra passa per al seu rostre. Mes 
sols és un imstant.) 


AVRELL—M ha semblat que la Sara em crida- 
va, més no s2... 

SARA (Giranl-se amb una gran i fresca rialla.) 
—No m'ba conegutl No m'ha conegutl 

AupELL—Eres tu2 (Mirant-la amb adoració.) 
Que bonic que fasl I i 

SaRa.—Aquesta mantellina és la de la teva 
mare. (Aureli n'agafa una punta i la besa.) 

JAUME.—QUè2 Els mossos ja tenen tota la lla 
na, apunt2 

Atnrur—Estan acabant de posar-la als coves. 
He dt que vull anar amb ells fins al riu. 

SaRa  (Treient-se la mantellina. )—Jo vindré 
amb vosaltres. Té, Verònica. (S'acosta a la 
taula on encara hà resten antiqués fandilles 
de domac ramejat i entre les mantellines 
una de començada.) 

AupELL—Com vulguis. Més pensa que la feina 
de rentar la llana és ben poc divertida per 
estar-ho contemplant. Perquè no crec pas 


que vulguis posar-hi. 

SaRA (Rient. )—Qui sap2 3 

Javme.—I ara2 No estaria bé, 

SARA (Que segueix remenant per la taula,)—No 
sé perquè. No és amb ella que s'han de fer 
els matalassos del nostre llit2 

VrRONIcA.—Sí. Com tots els casaments que es 
fan al Fogueral. 

JAUME.—És costum vella. Llana dels mostres 
moltons, tallada, rentada i picada a casu 
mateix. . No tothom pot fer-ho, 

SARA.—Fins d'això teniu orgull, 

AVRELIL—És que et sap greu, Sara2 

ei Però sembla que no n'hi 
ant. 


ha per 


) 
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JAUME.—ÉsS l'orgull de les velles costums, les 
velles i santes costums. 

SARA (Alçant la mantellma comènçada.)—Mira 
Aureli ,que és hermosa aquesta punta. 
Quina pena que quedés així. Qui la feia2 
Segurament es va morir sense peguer acu- 
bar-la. 

VERONICA.—Déu meul Si és... 3 

JAUME (Avençant i prenent la mantellina. )— 
D'una morta. Tu ho has dit, Sara. (Verò- 
nica calla. Sara se'l mira i fa un gest des- 
plicent, després va i s'asseu prop de la Uar. 
Aureli passa al seu costat, mentres que Jau- 
me va fins la capella i fent com aquell que 
esten la punta davant de la llàntia per a 
mirar-se-la la encén.) 

SARA.—No m'agradaria pas fer una mantelli- 
na perquè un altre la lluis. Tanta iHusió 
que es posa en una cosa així i tot 
perquè un altre la rumbegi. due 

VERONICA (Amb un crit. )—Ail s'ha encésl... 

SARA (Tombanl-se.)—El què2 

JAUME (Anant a la galeria i llençant la pun- 
ta.)—Res. La punta. 

AURELL.—Quina liestimal 

JAUME.—Tant se val. Per lo que servial... 

SARA.—Més de qui era2 

JaumE.—Jo me'n vaig a baix perquè els mossos. 
no fessin qualsevol ximpleria. Tu Veròni- 
ca, endreça tot això. Ja li vagarà a la Sara 
el contemplar-ho. (Surt pel jons.) 4, 

SABA.—Sempre igual el teu pare. No la per- 
drà mai aquesta mena de ser. Quan vois 
saber una cosa, el camí més dret és no pío- 
guntar-li. 

AURELL—Encar no t'hi has pogut acostumar2 

Sau4.—No. Jo sóc molt diterenta. Dic sempre 
lo que penso. Tu no UVhi assembles gota. 
1 millor, que si fossis com ell, no t'hautiu 
volgut pas. 

VERONICA,—Vaig a desar questa roba. Si vo- 
leu res, sóc allà dius. (Se'n va per la pri- 
mera esquerra.) 

AURELL-—És que 
volgut2 

SARA.—I tu2 

AURELI.—No ho se... Ni a mi mateix puc expli- 
car-m'ho. Em sembla que tota la vida ja 
ha sigut com ava. 

SARA.—Què vols dir2 

AURELIL.—Si et dic que no se com explicar-ho. 
Tu ets per mi, perquè sí, perquè no hi ha 
mes remei... perquè havia de ser així. T'han 
convençut les meves explicacions2 

SARA (Rient. —Ni gota. Més tant me fa. No 
cal saber que s estima, cal sentir-ho i prou. 

AURELI.—I nó tens cap desig per quan siguem 
casats2 

SARA.—SÍ. 3 

AURELL—I jo podré donarte'l2 

SARA.—Qui sap2 

AURELLL—Per què2 

SARA.—Perquè de bo de bo, no és pas del cert 
si el tinc o no el tinc. 

AUVRELL—Tu que ets tan resoluda, 

SARA.—Ja ho veus... 

AURELL.—I es tracta... 

SARA.—Mira :. Voldria que una volta casats, 
ens en anessim d'aquí, a viure en una casa 
xica, més tota blanca de dins i de fora, amb 
unes portes molt amples i unes grans fines- 
tres sempre obertes, perquè a totes hores hi 
entri el vent i In lum del sol. Una casa ben 
diferenta d'aquesta, una casa ben nostra, 


pots dir-ho perquè m'has 
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AURELIL.—I això només és el teu desig2 

SARA.—Veuràs. Mes allavores penso que seria 
lluny d'aquí, aquí on t'he conegut, on ha- 
vem sapigut que ens estimàvem, on tots 
dos hem patit molt... i com que sé que tu 
tens llei en aquestes parets perquè hi has 
nascut, com que jo per lo que t'he dit tam- 
bé me l'estimo, em sembla que tindria una 
pena de deixar el Fogueral. 

AURELIL.—Sí. La casa nostra és com un niu on 
han covat una colla de generacions. S'hi 
sent el caliu de les vides passades. 

SARA.—Potser sí. Mes jo voldria esborrar el 
rastre de tot quan ja ha passat, voldria, 
que en la vella llar, encenguéssim el nostre 
foc, amb la llenya d'uns arbres que encara 
no ha tallat ningú, 

AURELL—Jo sento la vida nostra com un ar- 
bre molt vell i poderós, com una d'aquelles 
alzines, de soca monstruósa que sembla un 
pit que respira, amb un fullam espés, i amb 
unes arrels fondes, que s'endinzen en la ter- 
ra grassa, i fins parteixen les roques al pe- 
netrarhi. Aquestes arrels són les vides 
passades, el tronc i el fullam nosaltres, els 
fruits les vides que s'esperen. . 

SARA.—NOo, no. Jo em sento com la llevor no- 
va que cau en el goret i allà s'arrapa amb 
les seves arrels febles, més seves, que creix, 
viu i fruita, per ella j d'ella, tot: arrels, 
tronc, fulles i fruit. 

AURELI.—I tant se val. A tot hora parlem de 


la vida. Sempre ens tortura el enigma. 
des p el seu enig 


SARA.—AiXÒ tu. 

AURELI (Posant-se trist. —És que en mi hi ha- 
via un altre vida. 

SARA.—Ja és morta. 

AURELL—Qui sap2 De vegades em sembla que 
em mossegui el eor. 

SARA.—Aurelit 

AURELI (Canviant. )—No tinguis por. Et miro 
i totes les ferides es tanquen. 

SARA (Molt baix )—Perquè t'estimo. 

AURELI.—I estimant-me colgues el record. 


'SARA.—Et sap greul.,. 


AURELI,—No, Perquè en tu hi ha tota Vale- 
gria del món i tota me l'has donada. 

SARA.—Encara te n'esperen de més grans.. No 
hi has pensat maj2 

AURELL,—Què vols dir2 


SARA (Molt baix )—Si tenim fills... 


AURELLL.—No ho se... 


:SARA.—Com, no ho saps2 Jo els vull, els ne- 


cessito, se que els tindré. Si no me'ls don- 
guessis Aureli, potser no t'estimaria tant. 
Ho he somniat moltes vegades... fins quan 
estava casada amb en Marcel. Tenir unes 
criatures de color de rosa, i uns ulls lluents, 
Molt oberts, i una boca xica i molt encesa... 
Criar-me'ls, sentir-los meus, cuidar-los... 
Mes mira, que és estrany... Per més que 
penso en els meus fills, no'ls se veure grans. 
Sempre, sempre, me'ls figuro xiquets, ca- 
bent-me en el elot de la falda. 


(Se sent molt lluny unes campanes que repi- Í 


quen, senyalant el pas d'una processó.) 


AURELI.—I ara2 no sents unes campanes2 Per 
què deuen tocar2 


' SARA,—Na 'ho se. Potser toquen a festa per 


l'alegria nostra, 


AURELL—Quan es du la felicitat al cor, tot 
són bons 'pressagis. 


SARA.—No, Aureli, tot són venturoses realitats, 

AURELIL.—Les campanesl... Hi ha quelcom 
que viu en la seva veu. No t ha passat mai 
trobar-te sola, en un camí, a l'hora de la 
fosca, sentint el calfred de la por, de ha- 
ver-te perdut, i una campana, amb el seu 
so, venint de lluny t'ha dit: Vina, no tin- 
guis temença... t'espera la porta íranca, la 
llar encesa, la taula parada, l'amic, el ger- 
mà, el pare, l'estimada)... 

SARA.—Sabent-me estimada, mai em trobo So- 
la en lloc, perquè sempre duc amb mi la 
dolça companyia. : 

AURELI.—El record2 

SARA (Afirmant )—La certitud. 

AURELL—Que ets forta Saral Per la teva fe 
series martre com els vells cristians. ) 

SARA.—No ho sé... Més per lo que estimo, Sí. 
És la meva vida. 

AURELI.—Ja hi tornem2 Ç 

SARA-—Tens raó... Més per què m'hi fas pen- 
sar2 

AURELL—Perquè a tot-hora tremolo de la por 
de perdre't, 

SARA.—Mai. I per què m'ho dius2 

AURELL—Em sento poc per tu. 

SARA.—No. Som iguals l'un per l'altre per- 
què som un només: Un pensament, un da- 

der, una ànima. . 

AURELI (Abraçant-la i besant-la)—T'estimo Sa- 
ra. (Resten un moment així, de sobte ella, 
trencant Veneis, diu. apartant-se'L) 

SARA.—Fuig. Fuig... Entristir-me, no val. (S'a- 
parla d'ell, i va fins la taula on. hi ha una 
cistella de cireres i agafani-ne, en comença 
a tirar a l'Aureli.) Vols cireres2... A veure 
si les tomesl Així... (L'apèdrega amb cire- 
res.) Té, té, té. 

AURELI (No abastant-ne cap i debatent-se en. 
tremig de les que li tira)—No val, no val. 

SARA—Ni una, ni una... De les que cauen no 
val menjar-ne... 

AURELI (Avençant.)—Et pendré el cistell... 
SARA.—I Ca... 

AVRELL—Ja ho veuràs... 

SARA (Fugint empaitada per ell )—Això no, 
això no... 

AURELL—Ja ets meva... 

SARA.—Deixa'm, deixa'm... . 

AURELI (Amb un crit de triomf )—Ja et tinct.,, 
(L'abraça tenint-la contra la taula on ella 
amaga la cara, i després de prendre-li el 
cistell, li aboca per damunt totes les cireres, 
que li redolen pels cabells i per la faç... 
mentrestant riuen ambdos, amb grans ria- 
unes) 

SARA.—NO.... NO... 

AURELI.—Volies cireres2 Té, té... a grapats... 
a grapats... Totes, totes... T si vull, me les 
menjo així, entre els teus llavis mateixos, 4 
petons, com pugui... (Riuen tots dos jugant, 
fins que les riallades ofeguen les paraules, 


quan més fort riuen es presenta Verònica 


per la primera esquerra) 

VERONICA.—I ara2 Què féu2 

SARA (Fugint d'ell amb un riscle. )—Aitu 

AURELI.—Podiés avisar tan mateix, 

VERONICA.—Bé, ja m'entorno... No'm plau pas 
destorbar. 1 

SARA.—No, no... Espera't Verònica... (Esca- 
pant-se-li el riure, al meure la cara indig- 
nada de Verònica.) Volia dir-te que,,, Però 
no em miris així... Goita-la Aureli, a ben 
segur que mai ha estat jove... 
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VERONICA,—ÉS que sou un xic massa grans per 
jugar així... 

AUnRELL—Bé dona... Si tu poguessis bé prou 
que jugaries... 

SARA.—I ves a saber si té un festeig amagat... 

VERONJCA (Debatenl-se d'ells dos, que se li acos- 
ten cada un per la seva banda. )—Apa, apa, 
deixeu-me estat... 

AumELIL—M'has de dir qui és. (Tot això li 
diuen fent grans rialles.) 

Sana.—I el dia que es fa el casori.. 

VERONICA.—Uix, quin vol de borinots... 

AURELIL.—Quins esquellots que li fareml... 

SARA.—Si l'altra dia duia un vermell a Ja 


galta... 
AURELI-—Trapaceral... 
SARA.—Gata moixal... À : 
VERONICA (Apartant-se'ls i fugint vers al fons.) 
—pDeixeu-me d'una vegadal... (Ells la se- 
queixen per agafar-la. Aureli L'atrapa, en 
el mateix moment tornèn a tocar les cam- 
panes.) : : 
AURELL—Ja la tinc Sara, ja la tinc. 
nes altre Cop. 


SARA.—Les campa i J 5 : 
AVURELI (A Verònica. )—Si. no'm dius perquè 


toquen no't deixo anar. , i 
VERONICA.—Per la processó d'avui. Tu no ho 


saps2 
SaRa.—Quin sant és2 f 
VERONICA.—La Mare de Déu del Carmel 
AumELr.—(Deixant-la anar sobtadament.)— 
Avuil.... (Resta esglaial.) 
SARA (Acostant-se-li.)—Què tens2 
AURELI (A nant-se'n.)—Res... No ho sé... Dei- 


xa'm... Deixa'm. 


(Entra a la seva cambra i tanca. Les dues 
dones parades resten mirant-se.) 


SARA. —Aurelil (l'ombant-se a Verònica.) Vés 


uin rampell. 
VERONICA.—No. Es que per ell aquesta dia- 
da és senyalada. 
SARA.—Com vols dir2 
VERONICA.—AVUi era el dia en que havia de 


cantar missa. , 
SARA (Amb esglai.)—OhI... No dec deixar-lo, 


(Trucant a la porta.) Aureli, obre... Au- 
reli... 
(Apareix JAUME D'ORIANA) 


JAUME (Content )—Tot va a l'hora... Els mMos- 
sos ja han sortit amb la llana. 
SARA (msistint.)—Aurelil... 


JAUME (A donant-se'n.)—QUÈè tens2 
VERONICA.—Res L'ha trasbalsat el saber que 


avui era el dia assenyalat perquè cantés 


miss... i si . 
muMs (Ràpid)—Arà sortim amb aixòt Qui 


li ha dit2 
VERONICA.—JO0... 


JAumE —Veste'n... (4 Sara, que torna a tu- 


car.) Deixa'l... Sembla que ho féu expres- 
sament per contradir el que jo, disposol... 
Ja li passarà... (Verònica sen va pel 
fons.) 

SARA.—És que tinc por-. 

JAUME.—I. ara7 Per alguna cosa sóc en 
aquesta casa. (Auunyant-la de la porta.) 
Vina, vina. Que potser plora2.... — Encara 
li és ho. Així recordarà el dia que sigui 
el teu marit, que també és de Déu... Y d'ai- 
XÒ no en pots estar gelosa. 


(Apareix, BORINOT pel fons) 
BosiNor.—Déu hi sial E 


SaRA.—El pastorl 
ES pere Borinotl 
SARA (Anant vers Verònica, diu a I 
Deu volguer parlar amb vós... Jaume). — 
JAaumE (A Borinot) —Com goses pos 
en aquesta casa2 3 posar els peus 
SARA (A Verònica). —Anem, no n'hai 
res jo d'ells. ag de fer 
BoniNor (Deturant-la.)—Perdoni 1 
Més cal que ella hi sigui en fa Me i Ora. 
de parlar. vem 


SARA.—Jo 2 R 
JavmE.—No bem de d nos, nosa Ú 

niu els comptes si C Ni res. Te: 
BoniNoT.—Qui sap2... He vi ut, perquè ETT 


de justícia... acompanyant a un Ton 
sona... que ha d'explicar la dia per 
SARA.—Què vol dir això)... 

JAvME. Aquí no entra ningú que jo no ho 
disposi... i per tant... (Senyala la porta.) 
BORINOT.—És aquesta la persona que ve amb 

mi. La mestressal 


CARLOTA, entra pel fons 


SARA (Amb un crit). —Déu meu: 

VERONICA.—Carlota 1 

JAUME (Que ha estat a punt d'esclatar, veient- 
se collit, canvia).—I bé, si... La meva ger- 
mana... No n'hi ha per tant... Vol que par- 
lem2.. Parlarem... Questions de família... 
Podeu deixar-nos sols, 

SARA (Per la porta tancada). —Jo no em puc 
moure d'aquí. 

CARLOTA (A Jaume).—He vingut per parlar amb 
tu i amb ella... - 

JaumE (Rudament)—No t... 

BoniNor (Avençant fins ell i imposant-se).— 
Perdoni l'amo... Cal que parleu i així se- 
rà... A mi sem va treure d'aquesta casa... 
Sense raó... sense justícia... TI el Borinot... 
que sabia moltes coses, i havia callat anye 
i més anys, va corre per camins i pobles 
fins trobar la mestressa per dir-li que aquí 
es tramava una malifeta per voluntat vos- 
tre... que anàveu a pendre-li per sempre 10 
que era seu... 

SARA. —Què vol dir)... 

BORINOT.—...Casant-vos amb L'estudiant... 1 
com que a l'amo jo no li devia res des d'a- 
quell dia... jo... jo... he volgut que no pogués 
fer més malifetes... he volgut la meva re- 
venja i per això som ací... 

JaumE —Ah.. jal... Has cregut lo que conten... 
lo que diuen els desvagats... les males llen- 
gúes.... (A Sara.) No te'ls creguis d'una 
paraula. Aneu en nom de Déu. , 

CARLOTA.—No em monré fins que ella sàpiga 
la veritat... 

SARA. —La veritat2 De què 

JaumE.—Insisteixes2 Doncs bé, parlareui. Pas- 
sa a la méva cambra... 

CARLOTA.—Amb ella2 

Jaume. —No cal. 

Bonrvor.—I tant com cal. 1 així serà. 

JAavumE.—Amb tu no hi haig de parlar... Et 
vaig treure... 

BoriNor.—Pla me'n recordo. El dia que asses- 
sinàreu a l'Escorçó.:. 

JAUME. —QUÈ2 

BonrNor.—No treureu a la mestressa, mà pri- 
vareu de que parli amb la senyora. Jo vaig 
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veure lo que he dit, Vos seguia amagat 
entremig de les verdices de la vora del ca- 
mí... Anàveu al seu costat... I ell lligat de 
braços duia les mans a la butxaca... Així... 
(Fa el gest.) No ho recordeu l'amo2 Els al- 
tres del somatent s'havien partit en dos 
escamots: l'un, ben endevant del camí, l'al- 
tre a mig quart, seguint-vos. Més de sobte, 
vos, vàreu deturar-vos dient-li no sé què... 
us ajupireu per cordar-vos la sabata. —Ell 
confiadament passà i llavores sense alçar- 
vos, encarant-li l'escopeta... un canó redera 


l'altre, el feren rodolar com un conill amb 
un esboranc al clatell, 


JAUME (Esporuguit).—Què saps tu2 Callal' Ves- 
tent... (Esglaè en tots.) 

BoRINoT.—Després el deslligàreu traient-li les 
mans a butxaca... perquè no es pot 


fugir amb les mans trabades i així quan 
acudiren els altres vàreu dir que lí havien 
tirat perquè es va deslligar posant-se a cór- 
rerl (Amb sarcasme.) No us havien adonat 
de que a l'engegar-li tan d'aprop se li va 
encendre el darrera de la brusal... Ho van 
apagar els altres. I vos l'assessinàreu per- 
que us convenia que ningú pogués sapiguer 
tots els secrets vostres, Més el Borinot ama- 
gat ho va veure tot, tot... perquè se la te- 
mia i poguer dir en una hora com aquesta : 

— O llaureu pel camí dret o tot això ho sabrà 
la justícia. —O desfeu el casament o dic la 
veritat... Parleu amb elles i decidiu. Ara 
vos i jo ja estem en paus i entesos (Amb el 
gest fa sortir a Verònica, sortint ell també.) 

SARA.—Com el deixeu sortir2 Es que és veri- 
tat lo que diu2 

JAUME (Amb veu ronca).—Pastorl 

RLOTA.—No cridis, no tornarà... 

.—Quin fàstic, No més vull l'Aureli, 

RLOTA.—ÉSs que tu, no t'hi pote casar. 

ARA.—Per què2 

CARLOTA, —Perquè faries la meva desgràcia, 
la dels meus fills. 

SARA (A Jaume).—Es cert lo que diu)... Espli- 
queu-vos... 

JAUME,—Deixa-la.... 

CARLOTA (Sense cridar).—Cal que m'escoltis. 

SARA.—No, US conec jo. No sé qui sou. Re- 
cordo sols que amb les vostres passes entrà 

mort en aquesta casa, 

CARLOTA.—És que hi ha un llegat que és el pà 
dels meus fills i el meu germà ho reté, 

SARA.—Que retorni, doncs. No n'haig de fer 
res, jo... 

JAUME.—Retornar),.. (Amb el cap fa que no.) 

CARLOTA.—ÉS que si t'hi cases i teniu fills, el 
llegat passarà an ells. 

SARA (Amb un crit).—I què voleu dir amb això2 

JAUME.—Més baix, més baix... 

CARLOTA.—ES que tu pots ajudar a que em 
prenguin lo meu2 M'havien dit que eres 
honrada i bona, 

SARA.—I l'ésser honrada i bona, és sacrificar-se 
a tothora, fins per aquells que no sé qui són2 

CARLOTA.—Bé t'has doblegat a la voluntat del 
meu germà, casan-te primer amb el fill mort, 
ara amb el que resta, 

SARA.—No és per sacrifici, ni per força. — És 
perquè l'estimo, 

JauME (No poguent retindre una exclamació d'a- 
legria).—AhIl... Ja ho sents. Son ells. S'es- 
timen i què puc fer-hi jo2 El seu amor 
pot més que tot. 


CATALANA 


CARLOTA (A Sara).—Si tothom et sap sacrifi- 
cada. 

SARA.—No és cert, I : 

JAUME.—Ja la sents, ja la sents. Jo ja no hi 
entro, ves si pots convèncer-la. 

CARLOTA (A Sara. )—Es que t'ho demano amb 
llàgrimes... De genolls si vols. No pots opo- 
sar-te a que es faci justícia. 

SARA.—Deixeu-me. i : 

CARLOTA.—ElS Oriana quen desgràcia a tot qui 
s'hi ajunta. Desfent aquest casament sal- 
ves la teva vida... qui sap si la teva àni- 
ma, 

SARA.—Mentidal Mentidal : : 

CARLOTA.—Pensa que si t'ajuntes amb ell, si 
teniu fills, un dia al saber la veritat peden 
maleir-te.., A é : 

JAUME (Assegut).—No l'escoltis, Sara. — Us es- 
tineu amb l'Aureli. Feu el vostre camí, 
saltant els entrebancs. R 

CARLOTA.—ÉS que no hi ha manera si us caseu 
de que lo meu torni a mú. Es que una volta 
casats, mentres tingueu l'esperança de te- 
nir filis, aquesta és prou per a robar els 
meus, Es que cal que el meu nebot canti 
missa, que aixís s'assegura que aquesta 
branca dels Oyiana fina... 

JAUME.—Això mail 0 I 

CARLOTA.—I passa tot a mi tal com volia el 
pare. Pots casar-te, vols casar-te sabent tot 
això 2 

SARA.—Si, sil Per damunt de tot la meva fe- 
licitat, Jo tinc drets també que no puc aban- 
donar per res del món. Més sagrats, més 
inviolables que tots els testaments. 

CARLOTA.—No hi ha res més sagrat que la vo- 
luntat dels morts. 

SARA.—La dels vius quan és amor. 

JAUME (A Carlota). —Has sentit2 res tens a fer 
aquí. Surt, 

CARLOTA.—Mai. I sj et negues a desfer aquest 
casament, el pastor i jo parlarem molt alt. 

JAUME.—No parlareu perquè no seria just. És 
, ella la qui és nega... Jo, pobre de mi... 

CARLOTA.—Vull parlar amb el teu fill... 

SARA.—L'Aureli2 

JAUME.—No1.., 

SARA. —Per què emmetzinar-li l'ànima amb 
aquest secret espantós2. Si us escoltés, si 
erelent-vos em deixés, seria la meva mort. 

JAUME.—Ja lí parlaré, jo. - 
SARA.—VóS, no. Fugirem lluny, lluny de les 
vostres misèries, Mai més voldrem saber- 
ne res, 

CARLOTA.—ÉS que ni això pot ésser. 
hunciar an ell i per sempre, 

at — ena si l'estimes que no t'el deixis pen- 
dre... 

SARA.—Proul I amb quin dret parleu aixís2 
Em feu horror... Què sabeu dels meus sen- 
timents 2 No, no entrareu dintre la meva 
ànima2 Jo l'estimo a l'Aureli, l'estimo amb 
tota la vida j ningú, sentiu-ho bé, ningú 
mM arrencarà del sen afecte. Jo no la vul 
la lluita per les vostres coses, em repugnen 
i les abandono, més no em toqueu l'Aureli 


perquè em defensaré pitjor que una llopa 
nabiosa, 


Cal re- 


pr, apareix per la porta de la seva cam. 
ra.) 


AURELL—Prou, Sara. Tot ho he sentit, 
SARA (Tremolant).—I què vols dir2 


Di — a 


——— 


ha ———l EE 
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AURELI.—QUe... ana mateix surto d'aquesta ca- 


sa... 

JAUME.—COMm... 

AURELI.—Torno al Seminari, 

SARA (Llençant un —cri.—Mail... Mail... I 
m'abandonaries2.—(Pausa.) 

JAUME (Dominani-se per un esforç suprem ú 
fingint serenitat. —Tornes al Seminari... 
Per la teva voluntat... 

AURELI.—Si. 

JAUME.—I la meva, què no ereus has de çon- 
tar-hi2 

AURELL-—-Des que he sentit lo que haveu par- 
lat, no. : 

JAUME.—I be... tan se val. Ho saps tot... Què 
hi fa... Més ella t'estima i tu la vols... i jo 
ho havia determinat... Us casareu... 

AURELI.—No pot ésser pare. He sentit la veu 
d'unes campanes... M'han recordat que avui 
jo havia de cantar missa. —Les batallades 
retrunyien aquí en el cor... Era Déu qui 
trucava... IT jo encara seguia dubtant, per- 
què estimo... estimo com un condempnat... 
Més no pot ésser... no pot ésser la nostra 
felicitat sobre el dolor dels altres. 

SaRA.—També la veu de Déu és l'amor que va 
desvetllar en nostres ànimes.., Escolta, aque- 
lla solament... 

AURELI.—No, que els. nostres fills serien una 
maledicció... a ' 

CARLOTA.—Benéit gies tu, que fas justícia. 

SARA.—Justícia que sacrifica a n'ell i a mi, 
els sense culpa2. D'això en dieu justícia2 

JAUME (A Sara.)—No te el deixis pendrel... 
no te el deixis pendrel... 

CARLOTA.— Per aquesta mateixa justícia, el teu 
germà, el teu marit, apagà, aquesta llàntia. 

AURELIL.—EI 2 I va morir2 Oh1... 

SARA (Comprenent que l'Aureli va a apagar 
la llàntia) —Aureli, Aureli... I tu pots creure 
en això2 Mai, anni. Jo l'agafaré si cal aques- 
ta llàntia, si m'abandones, i l'esclafaré a 
terra per a veure Si és veritat, si acaba amb 
tots vosaltres... o acaba amb la maledicció 
que representa, 3 

JaumE (Esclatant per fi)—Proul Prout Sóc jo 
que acabaré amb el quí em barri el pas... 
Sóc jo... que no vull sentir res més... Fora 
tu, Carlota, fora... I tu allà dintre a esperar 
sols l'hora del casament. —Lo que em fa 
nosa... ho aparto del meu camí o ho faig 
miques. Recordeu-vos de l'Escorçó... 

AURELL,—No pare, no... No em feu veure lu 
taca de sang que duieu en les marts. 

JAUME (Despenjant la llàntia i plantant-se en 
el dintell).—I bé... Passa. si goses.., Aureli... 
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Vina tu, Carlota... Tu Sara... La vida dels 
Oriana és en aquest llum, Apagueu-lo, es- 
cometeu-me... Qui gosa de vosaltres7 

AURELI.—Pare, Part... deixeu-me pas... 

CARLOTA.—No ti toquau, no el togueu:... 

SARA (Amb un crit. )—Doneu-li tot a n'aquesta 
dona, més torneu-nos la mostre felicitat... 

AURELI.—Oh si, parel... 

CARLOTA.—ÉS el que cal fer. 

JAUME (Avençant fins Aureli, i agafant-lo amb 
la mà que té lliure, congestionat de ràbia, 
ofegant-se.)—Retornar2: I ho dius tu, que 
ets de la meva sang2. Tu que ets el meu 
fill, meu encara més que les terres i les pa- 
rets i els diners, meu com la meva carn i 
la meva vida2 No, no... El meu està en mi, 
en mi, encastat, fos... Ho sento en la pell, 
en les mans... en les dents... De genolls... 
de genolls aixís... (L'aclofa.) i ara tetes 
jura per aquesta llum... per aquesta Creu... 
que faràs la meva voluntat, que. et casa- 
ràs... perquè el meu sigui meu... com sem- 
pre... od 


SARA. —Deixeu-lo... Pa ie 
CARLOTA,—Retorna 1... : 
JAUME (Tenint agafat amb una mà al ful i 


(amb L'altra la llàntia).—No,. no... M'otego 
sols de sentir-la dir aquesta paraula... Jura... 
ura... ui 
AURELI (Desfent-se d'ell i fugint).—Mail mail 
Preneu-me la vida, l'ànima nol 
JAUME (A L'Anar-lo a empaitar cau a terra, en 
un atac fulminant).—Nol,. E 
SARA (Amb un cril, fent-se enrera horroritza. 
da) —Aht... 1, 
AURELI (Corrent vers ell. —Parel Parel., 
dó... Juraré... ED) 
JAUME (Agafant-lo)—Es tard... Tu ts 
robat... tu.., i ella,.. Retornar.... 
(Mort en una convulsió,) 
AURELIL—Pare, parel.., És mort... Les 
qui... Sento horror de mi anateix.. —. 
SARA (A Carlota que s'agenolla prop del mori. 
—Ju ho teniu tot... Ja tot és vostre. Ara no 
in'el voldreu prendre... , db 
CARLOTA (Plorant.—Déu el perdonit Déu el 
perdonil d 
AURELL—I què faré2 Què farem, Sara2 
SARA (A braçant-lo).—Estimar-nos Aureli... Fon- 
dre les mostres vides que és tot quan ens 
resta... Tot ara és d'ella. Els nostres fills 
in no lí barraran el camí... No els maleirà 
ningú, Aureli... Anem, anem a cercar-los... 
La seva sang serà pura perquè el nostre do. 
lor d'ha redimida. 
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185.—Per no ser tretze, La Casamentera, A la Pre- 
venció. Comèdies en un acte. . 
126.—El Barander, 3 actes, de J. Vallmitjana. 
187.—A la costa Brava, 3 actes, de J. Vallmitjana 
i88.—Sota terra, 3 actes, de F. Soler (Pitarra) 
l29.—El matrimoni secret, 3 actés, de Sagarra 
130.—Clavé, 4 actes, J. Montero. 
isl.—El nuvi, 3 actes, Feliu i Codina. 
132.—La morta i Ciaror de posta, Crehuet. 
133—La masia de les flors, 4 actes, Mora-Garcia 
134. —L'himne d'en Riego, 2 actes, Parellada. 
135.—La casa de tothom, 3 actes, Morató. 
136.—La pubilla de Caixàas, 3 actes, Godo. 
137.—Pels nostres fills, 3 actes, Garcia. 
138.—El caduceu, 4 actes, trad. Montero. 
i39.—Cants d'Orient, 3 actes, Vallmitjana. 
140.—Les veus de la terra, 4 actes, J. M. Sagarra. 
141.—Den Pau dels consells, 2 actes, Vallmitjana 
142.—Vacances reials, 3 actes, Soldevila. 
143.—Dijoue Sant, 3 actes, J. M. de Sagarra. 
144.—El milió de l'orfaneta, 4 actes, Montero. 
145.—El vidu trist, 3 actes, Moniero, 
146.—EI re pedaç, 4 actes, Crehuet. 
147.—La senyoreta mamà, 3 actes, trad. Amichatis 
148.—Els quatre amios d'en Rodó, 3 actes, Escaler 
149.—Un fill d'Amèrica, 3 actes, trad. Moliné. 
150.—Gada cosa en el seu lloc, 2 actes, Crehuet. 
151.—El Déspota, 3 actes, A. Oller Bertran. 
152.—L'espectre del Sr. Imberger, 3 actes, Montero. 
153.—La tTratan de Blanques, 3 actes, Amichatis. 
154.—El Contramestre, 3 actes, de Pitarra. 
155.—La Campana de Gràcia o El fill de la Marieta, 
7 4 actes, d'Amichatis i Màntua, 
i56.—Baixant de la font del Gat o La Marieta de 
l'ull viu, 4 actes, Amichatis i Màntua. 
157.—La Santa i Comèdia de comèdies,de Martí Giol 
158.—L'Embruixada, 3 actes. Mora. 


159. —Número dedicat 


hd 


merà (80 ets.) a vida i mort d'Angel Gui- 


160.—Segon número, dedicat a 1 2 ls 
di merà. (80 cts.) P Depeel pi 
161.—Den djoan de Serrallon 

de Víctor Balaguer. ele 


Dc ia EA gran. Drama, 3 actes, de Teixidó 
S. 


 1683.—BEl lladre de nines.—La mare del torero. —La 


creu de guerra. (Amí 
165 Li peci ac chatis i Mantua). 


da TAveime mitges, 2 actes, de Planas 


165 —Les noies enamorades, 2 a 2 Artís 
166.—Fidelitat, tres actes, de J. M de gar E 
167.—El Pugó, tres actes, de Freixas i Gras Vila. 
168.—Po0ema d'odi i d'amor, tres actes, de Povill. 
169.—La Penya Roca o La Colònia de l'Empolla, 
3 actes, de J. Montero, 
170.—El llibre de l'honor, 3 actes, Pitarra. 
17i.—Calvari, 3 actes, Carrera. 
172.—L'Apotecari d'Olot, 3 actes, Pitarra. 
173.—ElI truc del senyor Banyuls, un acte: Liqui- 
do... i plego, diàleg de Joaquim Montero. 
174.—La Farota, 2 actes, Agulló. 
175.—Els comediants vuitcentistes del Teatre Ca. 
talà. (Número extraordinari, 1'50 pessetes.) 
1i76.—A Montserrat: 4 actes, Montero. 


i 177.—El Senyor Pupuruli, 3 actes, Sagarra. 


7 der 
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178.—El cap d'Estació, 2 actes, i La capseta dels 
petons, un acte, de Lluís Millà. 

179.—El partit del diumenge, 3 actes, de Castanys 
i Roura. 

180.—Plou i fa sol, 3 actes, de P. Crehuet. 

181.—Número dedicat al Primer aniversari de la 
Mort d'en Guimerà, (1 pesseta). 

ix:.—El Bon Lladre, de Salvador Bonavía. 

183.—Corpusi, 3 actes, de A. Roure. 


EL MAL CAÇADOR 


Obra cabdal del poeta 


JOSEP M. DE SAGARRA 


Un bell volum relligat en quart 


DUES PESSETES 


: LA ESCENA CATALANA 


publicarà en el número segiient, que sortirà el dissabte dia 19, 
el melodrama en 5 acfes de PIERRE DESCOURCELLE 


ELS DOS PILLETS 


RERE/ 


Traducció catalana de J. Vila Pagés . 


a - 
Publicacions anuals. de la casa 


BONAVÍA 


Bloc Bonavia 
Calendari MA NELIC 


Tamany petit: 0:60 ptes. 
x gran: 180 


Dietari Cafalà 


(Marca Sarnt Jordi) 
Llibre diari de Caixa i Indicador de Catalunya 
Edició de dos dies en plana . 
Y y un dia en plana 


bictari de Buíxaca 
CEdició Bomavía) 


Llibre de memòries, amb santoral català i 
dades interessants 


Calendari Comercial Català 


(Marca Samt Jordi) 
Amb fulles mensuals 0:80 ptes. 


pr pels Blocs Bonavía - Ma- 
T da r 03 e S nelic, força escaients L 
Marca St. Jordi 2 pts. - Marca Montserrat 2 pts. 

x Guimerà 2 xy - 9 Magens 0:60 


Marca Guimerà peiita . , . . . . . O'60 


Les Cançonetes de Nadal 


libret que contè les populars cançons, dedi- 
cades a Jesús Infant, amb la corresponent 
música 60 cèntims 


Recomanem sireglcorresponsals que no hagin for- 
mulat l'ance da, que s'apressin a fer: la, dones no res- 
po nem si podem servir-ne a tothom. 


